
VALENTIN 

MUNTEANU 

Biciclistul 
p i e s â î n d o u ă p â r ţ i 

Personajele: 

ASPASIA, adică TOVARĂŞA MIHUŢ 

AMALIA, fiica ci 

ANAMARIA, fiica Amaliei 

SOLOMIA, fată în casă 

LUCREŢIA, soţia unui biciclist 

Z IARISTA, o studentă în practică 

M A R C E L (pictorul M A R C E L POP) 

P A R T E 4 I 
O sufrager ie p r i m i t o a r e , cu tut cc-î t rebu ie ca să f i e aşa : f o t o l i i a d i ne i , 

s t o r u r i care ne apără de căldura de afară. Ci teva uşi (spre a n t r e u , bucătărie, 

do rm i toa re ) d a u senzaţia de casă mare , trainică. L a f e l , cîteva t a b l o u r i şi 

mob i l e de preţ. 

Scena 1 

Aspasia şi Solomia 

ASPAS IA : L a vîrsta ta , So lomio , a i putea 

să ştii m a i mu l t e . Sau, ma i b i ne , ai putea 

u i t a m a i puţ ine . N u alaltăieri ţi-am spus 

că p r a f u l de-aici n u se şterge cu c i rpa 

aia ? Ε  prea aspră p e n t r u mob i l a d i n 

sufrager ie . Aia-i p e n t r u h o l . Ţi-am spus 

sau n u ţi-ain spus ? 

S O L O M I A : Mi-aţi spus. Mă duc după cea­

laltă. 

ASPAS IA : N u te d u nicăieri. A i uitat-o 

alaltăieri sub vitrină... Ia-o de-acolo. 

S O L O M I A : Toate le observaţi, tovarăşa As­

pasia. 

ASPAS IA : De la 0 anumi tă vîrstă, altă 

treabă nu m a i a i . Să observ i , să cicăleşti 

femei le de se rv i c i u , să te cerţi eu v e c i n i i 

— dacă-i a i . . . 

SO I /OMIA : E u n-am spus asta, tovarăşa... 

ASPAS IA : E u a m spus... Domnişoara s-a 

t rez i t ? 

S O L O M I A : Oho , de c u m s-a crăpat de 

ziuă... Să fac şi pa rche tu l ? 

ASPAS IA : L a i făcut i e r i . M a i lasă hărnic ia , 

că şi aşa ştiu că-i de och i i mei . . . 

S O L O M I A : Mă j u r , tovarăşa... 
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A S P A S I A : Lasă şi j u r ă m i n t e l e . D o m n i ş o a r a 

α n i î ncâ t ? N-a m î n c a t , s î n t s i gu r ă , «Iar 

I u o să tc j u r i c-n g o l i t f r i g i d e r u l . C u m 

s-a t r e z i t , şi-n şi a p r i n s o ( 'gară . P u f - p u f , 

că a c u m , că s î n t em m a r e . a l t ă t reabă 

n-nvem . . . P o r t r e t u l t o v a r ă ş u l u i M i h u ţ nu-1 

ştergi , h a i ? S tă p r a f u l p e e l , d e d o u ă 

dege te . . . E l s-a l u p t a t p e n t r u n o i , a m u r i i 

p e n t r u n o i , şi n u s î n t em în s t a r e iă-1 

c i n s t i m n i c i m ă c a r eu a t î t a . H a l a l r e c u ­

noş t i n ţ ă ! 

S O L O M I A : L - a m şters, t ova r ă şa , d a r î l m a i 

şterg. î m i p l a c e c ă . o r i u n d e aş s t a , pa rcă 

t o t l n m i n e s-nr u i t a . D u p ă o c h i , t r e b u i e 

să f i f o s t u n o m b u n . Ε  d r e p t , u n e o r i m ă 

do jeneş te . S o l o m i o , i a r a i u i t a t u şa des ­

cu i a t ă . 

A S P A S I A : A s t n o s p u n e u . 

S O L O M I A : Ş i d u m n e a l u i . D a ' m a i b l î n d . 

A S P A S I A : A d i c ă , e u s în t r e a . 

S O L O M I A : N-am spus a s t a , t o v a r ă ş a . 

A S P A S I A : B a s în t r e a , că t e-am s t r i n s d e 

pe d r u m u r i , t e-am î m b r ă c a t , t e-am î n v ă ­

ţat să f a c i g o spodă r i e — cî t po ţ i t u ţ i ne 

m i n t e ce te-nvaţă c i n e v a — te m a i şi 

p l ă l esc , şi m u l ţ u m e s c u l — iată-1 ! 

S O I i O M I A : N u m - a m p l î n s , tovarăşa . . . S p u ­

n e a m d e t a b l o u , că-mi p l a c e să-l şterg. . . 

S e a m ă n ă p u ţ i n şi c u t a t a , D u m n e z e u să-l 

od i hnească şi p e e l . . . T o t c u m u s t a ţ ă 

neagră , m î n d r ă . . . T a t a , î n s ă , m ă b ă t e a . 

C r e d că t ova r ă ş i i ' M i h u ţ n u s-a a t i n s 

n i c i o da t ă d c d o a m n a . . . 

A S P A S I A : N i c i n-aven c u m . C î n d n u e r a 

î n ch i s , e r a f u g i t , şi c î n d n u e r a n i c i 

î n ch i s , n i c i f u g i t , zăcea î n s p i t a l . E h e i , 

t u n-a i a p u c a t v r e m u r i l e a l e a . Ş i e l , î n 

p r i m e l e r î n d u r i . . . Se l u c rea z ă a c u m şi l a 

o s t a t u i e . U n s c u l p t o r d e l a Bucureş t i . . . 

S O I X ) M I A : 0 s t a t u i e ? 

A S P A S I A : Ce te m i r i ? 0 m e r i t a d e m u l t . . . 

Ş t i i c î t c e r e p e ea , ş n a p a n u l d e b u c u ­

reştean ? O su tă d o u ă z e c i d e m i i ! 

S O L O M I A : 0 su tă d o u ă z e c i ? !... Ş i , d a ţ i 

a t î ţ i a b a n i ? 

A S P A S I A : D a ' ce , n o i î i d ă m ? S t a t u l d ă . 

Oacă-i p e d a t , m e r i t a şi m a i m u l t , d a r 

de ce să i se dea ă l u i a , c a r e n i c i m ă c a r n u 

1-a c u n o s c u t ? ! 

S O L O M I A : Ş i t a b l o u l ă s t a , t o t s t a t u l 1-a 

p l ă t i t , l u i d o m n u l p i c t o r M a r c e l ? 

A S P A S I A : N u , ăs ta n u 1-a p l ă t i t n i m e n i , 

n i 1-a f ă c u t d i n p r i e t e n i e . Az i -m î i ne s î n ­

t e m r u d e . 

S O L O M I A : O i ubeş te f o a r t e m u l t p e d o m ­

n işoara . . . Toa t ă z i u a s u n ă t e l e f o n u l . . . 

A S P A S I A : D a c ă i-e l o g o d n i c . . . M o r d e c u r i o ­

z i t a t e , ce-o să se facă d o u ă s ă p t ă m î n i 

f ă ră ea . 

S O L O M I A : D u m n e a l u i n u p l eacă l a m a r c ? 

A S P A S I A : Ε  o c u p a t c u f r e s c a d e l a C o n ­

s i l i u , d a c ă t e d u c e m i n t e a ce-i a i a o 

frescă. A r c d c v o p s i t u n p e r e t e c î t toa t ă 

s t r a d a . 

S O L O M I A : C i t t oa t ă s t r a d a ? Şi-1 p l ă teş te 

p e n t r u a s t a , n u ? 

A S P A S I A : O h o ! Ş i î n c ă c u m ! 

S O L O M I A : C î nd n u z u g r ă v i t t oa t ă c asa , 

o a m e n i l o r le-aţi d a t d o u ă m i i c i n c i s u t e . 

L u i i-or d a m a i m u l t ? 

A S P A S I A : T o a n t ă eşt i , f a t o ! Ce f ace c l e 

a r t ă , n u v ă r u i a l a . I a d o u ă s u t e d e m i i , 

ca n i m i c a . 

S O L O M I A : D o u ă s u t e ?! A ş a g i n e r e m a i 

z i c şi eu ! E h e i , ce n u n t ă o să f i e , t o v a ­

răşa ! C î n d e r a m m i c ă , t a r e î m i p l ăcea 

să m ă d u c l a n u n ţ i l e d i n sa t . M î n c a m p e 

să t u r a t e , a s c u l t a m c în tece , v e d e a m j o c u r i . . . 

O a m e n i i , la n o i , n u e r a u p r e a c u p r i n ş i , 

«Iar la n u n ţ i z i c e a i că m a i boga ţ i nu-s p e 

l u m e . O faceţ i c u p o p ă ? 

A S P A S I A : Ce p o p ă ? T r ă i m a l t e v r e m u r i . 

S o l o m i o . . . T u , c u m i n t e a a i r ă m a s î n 

s a l u l ă l a de n i c i n u - i ş t iu n u m e l e . . . 

S O L O M I A (gînditoare) : Aşa e, tovarăşa . . . 

I l ieş t i î i z i ce . . . 

A S P A S I A : I n as tea d o u ă s ă p t ă m î n i , c î t l i p ­

s i m , a i p u t e a să te r e p e z i p î n ă l a I l i eş t i . 

S O L O M I A : Ce să c a u t a c o l o , t o v a r ă ş a ? N u 

m a i a m p e n i m e n i . Cine-şi m a i a m i n t e ş t e 

d e S o l o m i a d i n c l asa a d o u a ? Credeţ i că 

m a i s e m ă n c u ea ? 

A S P A S I A (oftînd) : Ă i f i a v î n d d r e p t a t e , 

S o l o m i o . . . L a s ă , n u t e m a i în t r i s ta . . . T e r ­

m i n ă d e şters p r a f u l , şi p e u r m ă d u- t e 

d e spa l ă m a ş i n a , c ă , d a c ă p l e c ă m m i i n c , 

s-o a v e m cu r a t ă . N u m a i , n u c î n t a c î n d o 

s p e l i , că-i c h i a r s u b g e a m u l tovarăşe i 

v i c e . . . M ă c a r î n p r i m a z i d e c o n c e d i u să 

n-o t r e z i m c u noap t ea-n cap . . . F e m e i a 

as ta munce ş t e c î t d o i b ă rba ţ i . . . D a c ă 

fată-sa nc-nr s emăna . . . 

S O L O M I A : D o m n i ş o a r a s e a m ă n ă şi c u d u m ­

neavoas t r ă şi c u d o a m n a . ; 

A S P A S I A : Ţi-am spus : n u d o a m n a , c i t o v a ­

răşa v i cep reşed i n t ă . I a r , d e s e m ă n a t , n u 

s e a m ă n ă n i c i c î t n e g r u s u b u n g h i e . Toa tă 

e tată-său. . . 

S O L O M I A : P e t a t a d o m n i ş o a r e i n u l-am 

c u n o s c u t . 

A S P A S I A : M a i b i n e . U n be ţ iv şi-un m u i e ­

r a t i c f ă r ă pe r eche . . . E u m ă d u c să m ă 

r o g . . . P e l n v r e o zece , să p u i d e ca fea . . . 

Şi să n u r i d i c i s t o r u r i l e , că i n t r ă m u ş t e l e 

şi z ă pu şea l a . O f , să n e v e d e m oda t ă l a 

r n a r e ! 

(Sonerie.) 

Scena 2 

Aspasia, Solomia, Lucreţia 

S O L O M I A : S u n ă , tovarăşa . . . 

A S P A S I A : A u d şi e u . Ce s t a i , d e s c h i d e , o f i 

M a r c e l . . . 

S O L O M I A : D e s c h i d . . . (lese.) 

A S P A S I A : I n casa a s t a , n u po ţ i să s t a i n i c i 

m ă c a r o c l i p ă , l i n i ş t i t ă . . . 

S O L O M I A (intră, urmată de Lucreţia) : O 
cau t ă p e t ova r ă ş a v i c ep re şed i n t ă . 
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A S P A S I A : De i e r i , t ovarăşa v i cepreşed in t ă 

e î n c o n c e d i u l e g a l d c o d i h n ă . 

L U C R E Ţ I A : M ă iertaţ i că v ă d e r a n j e z . . . 

A S P A S I A : N u ne de r an j a ţ i . V-aim spus că 

e î n c o n c e d i u . E u s în t m a m a d u m n e a e i . 

D a r , n i c i c î n d n u e r a î n c o n c e d i u , n u 

d ă d e a a u d i e n ţ e acasă . 

L U C R E Ţ I A : N-o d e r a n j e z î n i n t e r e s d e ser­

v i c i u . Ε  o p r o b l e m ă pe rsona l ă . 

A S P A S I A : Pe r sona l ă sau a l t f e l , t ovarăşa 

v i cepreşed in t ă e î n c o n c e d i u . D o a r m e , 

d ac ă v r e i să şt i i . î n cea rc ă să-şi scoală 

s o m n u l p i e r d u t c u r e z o l v a r e a p r o b l e m e l o r 

p e r s o n a l e şi n c p e r s o n a l e a le ce tă ţen i lor . 

O d a t ă p e a n , î n p r i m a z i d e c o n c e d i u , 

d o a r m e p e r u p t e . 

L U C R E Ţ I A : M ă ier taţ i că i n s i s t . . . 

A S P A S I A : I ns i s t ă , că t o t d egeaba . 

L U C R E Ţ I A : N u m a i să m ă a n u n ţ a ţ i : L u c r e ­

ţia P r i c o p . P r i c o p . N u m e l e ăs ta n u v ă 

s p u n e n i m i c ? 

A S P A S I A : N i m i c . A l m e u , î n s ă , c r e d că o 

să-ţi s p u n ă c e v a . S î n t t ova r ă şa d e v i a ţ ă 

a c e l u i c a r e a f o s t M i h a i M i h u ţ . . . şi 

m a m a tova răşe i v i cep reşed i n t ă . 

L U C R E Ţ I A : A m r e c u n o s c u t p o r t r e t u l . 

A S P A S I A : F o a r t e b i n e . E l a l u p t a t toa t ă 

v i a ţ a , ca o a m e n i i să a i b ă c ond i ţ i i o m e ­

neşt i d e m u n c ă şi d e o d i h n ă . . . D u p ă i n t î i 

a l e l u n i i v i i t o a r e , t o va r ă ş ă d r a g ă , v i c e p r e ­

şed in t a t e v a p r i m i c u d r a g ă i n i m ă . E a 

η-a î nch i s n i c i o d a t ă , n i m ă n u i , u şa î n nas . . . 

S o l o m i o , c ondu-o p e tovarăşa . . . 

Scena 3 

Aspasia, Solomia, Lucreţia, Amalia 

A M A L I A (intră, îmbrăcată nu ca de casă) : 

B u n ă d im i n e a ţ a . . . 

A S P A S I A : Te-a i t r e z i t . . . I n p r i m a z i d e c o n ­

c e d i u , şi te-ai şi t r e z i t . Ş i , d u p ă c u m eşti 

î m b r ă c a t ă , aş z i c e c h i a r că te-ai t r e z i t 

l a o r a o b i ş n u i t ă . S au a i u i t a t că a z i c 

p r i m a z i . . . 

A M A L I A : N-am u i t a t . 

L U C R E Ţ I A : Tova r ă ş ă v i cepreşed in t ă . . . 

A S P A S I A : D u m n e a e i s p u n e că se n u m e ş t e 

C o r n e l i a şi m a i n u ş t iu c u m şi că v r e a 

să vorbească c u t i n e . N e a p ă r a t . 

L U C R E Ţ I A : Luc re ţ i a , n u C o r n e l i a . D a , n ea ­

p ă r a t . 

A S P A S I A : O cunoş t i ? 

A M A L I A : N u . 

A S P A S I A : V e z i ? N i c i n u t e cunoaş t e . 

L U C R E Ţ I A : N u m a i n u m e l e m e u v ă e c u ­

n o s c u t : P r i c o p . 

A M A L I A : P r i c o p ? N u c u n o s c p e n i m e n i c u 

n u m e l e ăs ta . 

A S P A S I A : V e z i ? D a c ă n-ai f i aşa d e î m b r ă ­

ca t ă , aş z i ce că u m b l i d u p ă cerşit . 

L U C R E Ţ I A : M ă n u m e s c P r i c o p şi i n s i s t 

să s t a u d e v o r b ă c u t ova r ă şa v icepreşe­

d i n t ă . I n t r e p a t r u o c h i . 

A M A L I A : N u a m secre te faţă de n i m e n i , şi 

î n s p e c i a l faţă de m a m a . . . 

L U C R E Ţ I A : E u n m . Ε  o p r o b l e m ă pe r so ­

n a l ă . N u a m e a . c i a d u m n e a v o a s t r ă . 

A M A L I A : A m e a ? M ă u im i ţ i . . . F i e . M a m ă . 

lasă-ne o c l i pă s i n g u r e . . . 

A S P A S I A (dă să iasă. se opreşte) : A m a l i o , 

t u b e i o ca fea ? T o c m a i i-am spus Solo-

m i e i să facă u n a p e n t r u m i n e . 

A M A L I A : D a , m a m ă . . . Lasă-ne s i n g u r e . . . 

A S P A S I A : D o u ă c a f e l e , S o l o m i o . . . (Iese, ur­

mată dc fată.) 

Scena 4 

Amalia, Lucreţia 

L U C R E Ţ I A : Ave ţ i o m a m ă f o a r t e s i m p a t i ­

că. . . 

A M A L I A : N u toa t ă l u m e a e d c părerea 

as ta . . . D a r , v ă r o g să l u a ţ i l oc şi să-mi 

s pune ţ i c u ce v ă p o t f i d c f o l o s . . . A h , 

p r e a m - a m o b i ş n u i t c u f o r m u l e l e . . . A d i c ă , 

p r o b l e m a persona lă . . . (ironie) a mea . . . 

L U C R E Ţ I A : V - a m spus că m ă n u m e s c P r i ­

c o p . 

A M A L I A : Ş i e u , că n u v ă c u n o s c . 

L U C R E Ţ I A : L-aţi c u n o s c u t , î n s c h i m b , pe 

soţu l m e u . 

A M A L I A : N u - m i a m i n t e s c . 

L U C R E Ţ I A : I m p o s i b i l . N-au t r e c u t n i c i 

zece o r e d c c î n d l-aţi c u n o s c u t . 

A M A L I A : G l u m i ţ i , s au m ă con f unda ţ i . . . 

L U C R E Ţ I A : De l o c . . . B i c i c l i s t u l . . . 

A M A L I A (tresărire, apoi pauză lungă) : Da . . . 

B i c l i c i s t u l . . . I n ce s t a r e e ? T o c m a i v o i a m 

să t e l e f o n e z l a s p i t a l . 

L U C R E Ţ I A : D e s t u l d e g r a v ă . 

A M A L I A : î m i p a r e f o a r t e r ă u . 

L U C R E Ţ I A : V ă c r e d , d o a m n ă . . . S-ar p u t e a 

să se cure ţe , s au să r ă m î n ă i n f i r m pe 

v ia ţ ă . . . I n m o d n o r m a l , s p u n e a d o c t o r u l 

O p r e a , o a s emenea l o v i t u r ă e m o a r t e c u ­

r a t ă . D a r , v-o s p u n c u — şi n u ca să v ă 

l in iş tesc — e r e z i s t e n t ca u n b i v o l . . . 

P o a t e , scapă. . . A m v e n i t să v ă m u l ţ u m e s c 

că l-aţi t r a n s p o r t a t l a s p i t a l . . . Ε  u n ges t 

f r u m o s . I n a s e m e n e a c a z u r i — n o a p t e , 

şoseaua p u s t i e — o a m e n i i d e v i n l aş i . Ş i , 

c u a t î t m a i m u l t , f e m e i l e . D u m n e a v o a s t r ă , 

î n să , a ţ i d a t d o v a d ă de . . . 

A M A L I A : E r a d e d a t o r i a m e a . 

L U C R E Ţ I A : I n m u l t e a l t e c a z u r i a s e m ă n ă ­

t o a r e , d a t o r i a r ă m î n e o s i m p l ă vorbă-n 

v î n t . Loveş t i o m u l ş i , î n l oc să opreş t i , 

apeş i p e a c c e l e r a t o r . . . P a r c ă aşa-i s p u n e 

p e d a l e i c u v i t e z a . . . 

A M A L I A : D a r n u l-am l o v i t e u ! 

L U C R E Ţ I A : M ă r o g . . . 

A M A L I A : Ε  o ne în ţe legere . S o ţ u l d u m n e a ­

voas t r ă  η -a f o s t a c c i d e n t a t d e m a ş i n a m e a . 
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P o a t e că In s p i t a l n u v i s-a c o m u n i c a t , 

«au eraţ i p r e a e m o ţ i o n a t ă ca să în ţe le ­

geţ i . V e n e a m , î m p r e u n ă c u f i i c a m e a , d i n ­

s p r e p ă d u r e ş i , d e o d a t ă , î n m i j l o c u l şo­

se le i . . . 

L U C R E Ţ I A : M i - a c o m u n i c a t d o c t o r u l O p r e a . 

l n m i j l o c u l şoselei e r a î n t i n s u n b i c i c l i s t . . . 

A M A L I A : E x a c t . 

L U C R E Ţ I A : A ţ i f r î n a t , a ţ i t r i m i s u n ca ­

m i o n , c a r e v e n e a d i n u r m ă , p î n ă î n p r i ­

m u l sa t . d u p ă u n m i l i ţ i a n , î n t r e t i m p 

i-aţi a c o r d a t s o ţ u l u i m e u p r i m u l a j u t o r 

şi a p o i l-aţi t r a n s p o r t a t l a s p i t a l . Vede ţ i 

că a m r e ţ i n u t ? 

A M A L I A : M ă b u c u r . 

L U C R E Ţ I A : Ş i a m v e n i t să v ă m u l ţ u m e s c . . . 

A ţ i d a t d o v n d ă d e f o a r t e m u l t c u r a j . . . 

So ţu l m e u , d a c ă v a m a i t r ă i , v ă v a f i 

şi e l f o a r t e recunoscă tor . . . A c u m , t o t u l 

d e p i n d e d e m e d i c i . . . Ş i , n o i s î n t em o a m e n i 

modeş t i . . . 

A M A L I A : D o c t o r u l O p r e a m i-a p r o m i s că 

v a f a ce t o t ce e omeneş t e p o s i b i l . 

L U C R E Ţ I A : P a r c ă n u cunoaş t e ţ i m e d i c i i ? 

Toţ i p r o m i t . D a r , p î n ă n u u n g i os i a . . . 

Ier ta ţ i-mi l i m b a j u l , d a r e î n j o c v i a ţ a 

so ţ u l u i m e u . . . N o i , v ă s p u n e a m , s î n t em 

o a m e n i modeş t i . . . N u v ă a s c u n d , d e ase­

m e n e a , că s î n t em î n d i vo r ţ . . . D a r n e n o ­

r o c i r e a uneş te o a m e n i i . S în te ţ i f e m e i e şi 

veţ i în ţe lege acest l u c r u m a i b i n e ca 

a l ţ i i . . . 

A M A L I A : G r i j a p e n t r u so ţu l d u m n e a v o a s t r ă 

v ă ono rea z ă . I n d i f e r e n t d e re la ţ i i le d u m ­

neavoas t r ă a c t u a l e . I n s ă , î n ceea ce-1 p r i ­

veşte p e d o c t o r u l O p r e a . . . 

L U C R E Ţ I A : Ε  l a f e l c u cei la l ţ i . . . D e as ta 

a m v e n i t l a d u m n e a v o a s t r ă , d o a m n ă . V i a ­

ţa l u i A n d r e i n t î r n ă d e s e cunde . . . 

A M A L I A : D a r , v - a m a s i g u r a t ! 

L U C R E Ţ I A : N u - i d e s t u l 1 S î n te ţ i f e m e i e şi 

m ă veţ i în ţe lege !... A v e m n e v o i e d e n i ş te 

b a n i . T r ă i n d separa ţ i , n-am p u s d e o p a r t e 

n i m i c . . . 

A M A L I A (se ridică) : D o a m n ă . . . 

L U C R E Ţ I A : V ă r o g să n u m ă j u d e c a ţ i g r e ­

şit . N u m a i d u r e r e a m-a î m p i n s s p r e d u m ­

neavoas t r ă . Cu b a n i se r e zo l v ă o r i c e . P î n ă 

şi v i a ţ a u n u i o m . . . V ă r o g să l u a ţ i l o c 

şi să-mi ascu l t a ţ i r u g ă m i n t e a . . . D u m n e a ­

voas t r ă ave ţ i posibil ităţi . .-. P e n t r u d u m ­

neavoas t r ă , n i c i o s u m ă n u e p r e a m a r e . . . 

D e c i , n u m ă s f iesc s-o p r o n u n ţ : c i n c i z e c i 

d e m i i . . . 

A M A L I A (jură să se ridice) : V ă r o g să ieşiţ i 

a f a r ă . 

L U C R E Ţ I A : D o a m n ă , g î nd i ţ i -vă , e î n j o c 

v i a ţ a u n u i o m . 

A M A L I A : V - a m r u g a t să ieşiţ i a fară . . . 

L U C R E Ţ I A : D a c ă A n d r e i îşi r e v i n e , v ă 

p r o m i t că-1 v o i d e t e r m i n a să d e c l a r e că 

n u d u m n e a v o a s t r ă l-aţi l o v i t . Că u n t r a c ­

t o r , s au aşa ceva . . . Credeţ i că as ta n u 

me r i t ă c i n c i z e c i d e m i i ? Dec î t să p l ă t i ţ i , 

o v i a ţ ă , p e n s i e d e i n v a l i d i t a t e — d u p ă 

ce , b i ne î n ţe l es , ve ţ i f a ce şi p u ţ i n ă p u ş c ă ­

r i e — m a i b i n e da ţ i a c u m o s u m ă m o ­

destă . P r i n ea v ă păs t ra ţ i nea t i n s ă şi 

f u nc ţ i a d e v i cep reşed i n t ă . (Pauză grea.) 

A m i m p r e s i a că î ncepe ţ i să-mi da ţ i d r e p ­

t a t e . B a c h i a r să m ă socotiţ i p r e a m o ­

destă. . . N u - i aşa ? 

A M A L I A (sufocată) : D o a m n ă . . . 

L U C R E Ţ I A : P r i c o p . . . P ă re ţ i t u l bu r a t ă . . . 

A M A L I A (stăpînită) : D o a m n ă , v r e a u să v ă 

s p u n u n s i n g u r l u c r u . N u e u l-am a c c i ­

d e n t a t p e so ţu l d u m n e a v o a s t r ă . . . A t î t . 

L U C R E Ţ I A : A c u m , c h i a r că m ă credeţi 

proastă . . . P o v e s t e a d o c t o r u l u i O p r e a , c u 

b i c i c l i s t u l d i n m i j l o c u l şoselei , e d e a d o r ­

m i t c o p i i i . D a c ă n u d u m n e a v o a s t r ă s în teţ i 

a u t o a r e a a c c i d e n t u l u i , a t u n c i , c u s i gu r an ţ ă 

că f i i c a d u m n e a v o a s t r ă , c a r e , l a şase d i ­

m i n e a ţ a , î n a i n t e a m e a , e r a l a c ă p ă t î i u l l u i 

A n d r e i . 

A M A L I A : F i i c a m e a , l a s p i t a l ? 

L U C R E Ţ I A : M u s t r ă r i de conş t i i n ţ ă , d o a m ­

nă . . . A ş a se c h e a m ă . 

A M A L I A : A f a r ă ! M a m ă ! S o l o m i e ! 

L U C R E Ţ I A : D o a m n ă , v ă p r o m i t că v o i r e ­

v e n i şi c ă , d a c ă r ă s p u n s u l v a f i acelaşi . . . 

A M A L I A : A f a r ă ! 

L U C R E Ţ I A : Ace laş i , a d i c ă acest s t r igă t , a¬

t u n c i m ă v o i l u p t a p î n ă î n p î n ze l e a l b e 

să d o v e d e s c ce e d e d o v e d i t : v i n o v ă ţ i a 

d u m n e a v o a s t r ă . . . Cu b i n e , t o va r ă ş ă v i c e ­

p reşed in t ă . . . 

Scena 5 

Amalia, Lucreţia, Solomia, Aspasia ; apoi, 

fără Lucreţia şi Solomia 

A S P A S I A (urmată de Solomia) : A m a l i a ! 

Ce-i ! Ce s-a î n t î m p l a t ? 

L U C R E Ţ I A : N i m i c , d o a m n ă . . . 

A M A L I A : N i m i c . . . 

L U C R E Ţ I A : V ă m u l ţ u m e s c , t o va r ă ş ă v i c e ­

p re şed i n t ă , ş i , aşa c u m v - a m p r o m i s , o 

să r e v i n . . . P e l a o r a 12, d a c ă v ă c o n v i n e . . . 

D ac ă s e r v i t o a r e a d u m n e a v o a s t r ă f a ce ca ­

f e l e b u n e , v ă a s i g u r că n u v o i r e f u z a 

u n a m i c ă , c u z a h ă r p u ţ i n . . . L a r e v e d e r e . . . 

(Iese.) 

A S P A S I A (către Solomia) : T r e c i şi spa lă 

maş i n a . . . 

A M A L I A : N u e n e v o i e . . . 

A S P A S I A : B a da . . . (Solomia iese.) S-a f ă c u t 

o c ă l du r ă . . . Ce v o i a ? 

A M A L I A : N i m i c . A p r o a p e n i m i c . . . 

A S P A S I A : H a b a r n - a v e a m că , p e n t r u t i n e , 

c i n c i z e c i d e m i i e n i m i c . A m a u z i t t o t . 

Ş t i u că n u e f r u m o s să t r a g i c u u r e c h e a . . . 

E u aş f i l u a t-o l a p a l m e . . . 

S O L O M I A (intră, speriată) : M a ş i n a n u - i î n 

c u r t e ! 

A S P A S I A : C u m , n u e ? ! 

A M A L I A : Ε  l a M i l i ţ i e . . . D e l a s p i t a l , a m 

dus-o î n c u r t e a M i l i ţ i e i . S ă se v a d ă că 

n u e lov i t ă . . . 
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A S P A S I A (Solomiei) : Du- te l a bucă t ă r i e . . . 

(Solomia iese.) N i m e n i n u le acuză c-ai 

l o v i i maş ina . . . ( i i a l t c e v a . . . 

A M A I J A : Ce p r i c e p i d u m n e a t a ! 

A S P A S I A : Că , p î n ă l a o r a 1 2 , v a t r e b u i să 

scoţi c i n c i z e c i d e m i i , d i n p ă m î n t — d i n 

i a rbă v e r d e ! 

A M A L I A : A n a m a r i a ! D u m n e a t a ş t ia i că 

A n a m a r i a a f o s t , d i m i n e a ţ ă , l a s p i l a l ? 

A n a m a r i a ! 

S O L O M I A (inlră) : A p l e c a t t a r e de d i m i ­

nea ţ ă şi . de-atunc î ,  η -a m a i v e n i t . N i c i 

c r a i u l n u 1-a b ă u t . P î n ă l-am făcut . . . 

A M A I d A : R i n e , b i n e . . . Adu-m i-1 m i e . . . 

S O L O M I A : A m f ăcu t c a f ea . C e a i u l e rece . 

A M A L I A : Adu-m i-1 m i e , r e ce , c u m e... (So­

lomia ic.se.) L a v o l a n e r a A n a m a r i a . . . 

A S P A S I A : P u t e a m să j u r . 

A M A L I A : E u a ţ i p i s em , în spa te . M - a m t r e ­

z i t Ia o f r î n ă b ruscă . A n a m a r i a a spus : 

„ u n o m p e şosea" . A b ă g a t marşa r i e ru l . . . 

A S P A S I A : Ce-a f ă cu t ? 

A M A L I A : A d a t î n a p o i . 

S O L O M I A (inlră cu ceaiul) : N u m a i ş l iu 

d ac ă a m p u s l ă m î i e sau a m u i t a t . 

A S P A S I A : Se v e d e d u p ă c u l o a r e . A i u i t a t . 

(Solomia iese.) Ş i , m a i d e p a r t e ? 

A M A L I A : R e s t u l l-ai a u z i t . . . 

A S P A S I A : D e c i , A n a m a r i a 1-a că l ca t p e n e ­

n o r o c i t u l ă la . . . 

A M A L I A : N u ş l iu . . . N u c r e d . . . P o a t e , e r a 

î n t i n s d i n a i n t e î n m i j l o c u l d r u m u l u i . 

B e a t , p o a t e . . . 

A S P A S I A : S i g u r că e r a b e a t . 

A M A L I A : P o a t e , fusese l o v i t d e o m a ş i n ă 

c a re t r e c u s e î n a i n t e . N u ş t i u . P o a t e , s-a 

t r î n t i t e l , c u b un ă ş t i i n ţ ă . . . 

A S P A S I A : Cu aşa nevas t ă , n-ar f i d e m i r a r e 

n i c i a s t a . S c o r p i a d r a c u l u i ! 

A M A L I A : N u şt iu . . . N u şt iu . . . A n a m a r i a sus ­

ţ ine că 1-a o b s e r v a t î n u l t i m a c l i p ă , 1-a 

o c o l i t şi a o p r i t . . . 

A S P A S I A : Aşa t r e b u i e să f i e . . . 

A M A L I A : N u şt iu . . . N-am î nch i s u n o c h i , 

toa tă n o a p t e a . . . 

A S P A S I A : Se v e d e . N i c i n u te-ai s c h i m b a t 

măca r . . . N-am v r u t să s p u n î n faţa S o l o ­

m i e i . . . 

A M A L I A (formează un număr de telefon) : 

Cu t o v a r ă ş u l c o l o n e l B a r b u , d e l a C i r c u ­

laţ ie. . . V i cepreşed in t a C o n s i l i u l u i p o p u l a r . . . 

M u l ţ u m e s c . . . (Închide telefonul.) N u e... 

Pes te zece m i n u t e . 

A S P A S I A : Z i c e a i de-un m i l i ţ i a n , d i n t r - o co ­

m u n ă . 

A M A L I A : A v e n i t i m e d i a t , s-a s u c i t şi s-a 

î n v î r t i t p e şosea, ne-a d a t î n a p o i c a r n e ­

t e l e şi.. . g a t a . S ă t ră i ţ i ! C î t m a i r e p e d e , 

l a s p i t a l ! 

A S P A S I A : D a c ă n u e r a i v i cepreşed in t ă . . . 

A M A L I A : A s t a m ă r o a d e : d ac ă n u e r a m 

v icepreşed in tă . . . 

A S P A S I A : M î i n e t r e b u i e să p l e c ă m Ia m a r c . . . 

A M A L I A : A m şi u i t a t . 

A S P A S I A : E u , n u . . . Şt i i ce ? H a i s-o luăm* 

pe a i a r ea . R u n . Aţ i că lcat u n o m . . . 

A M A L I A : î n ce tează , m a m ă . . . 

A S P A S I A : R a . d e l o c . A ţ i că lcat u n o m . S e 

p u n e în t rebarea : c i n e pe c i n e a că lcat 

Tovarăşa v i cepreşed in t ă a C o n s i l i u l u i p o p u ­

l a r a că lcat pe u n t e r c hea-be r chea , be ţ i v , 

c a re venea sau se d u c e a l a i b o v n i c ă , c u 

n e v a s t a — ca re n i c i ea n u face m a i m u l t e 

p a r a l e — f i i n d î n d i vo r ţ . Ş i , să n u u i t ă m 

că v icepreşed in ta este f i i c a l u i M i l i a i 

M i h u ţ ! 

A M A L I A : Înce tează ! 

A S P A S I A : C u i c r e z i că d ă d r e p t a t e legea ? 

Ţ ie , n o r m a l . 

A M A L I A : T e r o g , m a m ă , n u mi-1 m a i p u n e 

m e r e u pe l a t a î n fa ţă ! Ţoa l ă f a c u l t a t e a 

n-am e x i s t a t dec î t ca f i ică a l u i , e u p a r ­

că n-aş f i a v u t u n n u m e . Toţ i m-au p r i ­

v i t ca pe-un p o r t r e t , n u cn pe-un o m . . . 

A S P A S I A : F o a r t e b i n e ! 

A M A L I A : M i - a f o s t de-o m i e de o r i m a i 

g r e u să d o v e d e s c că s în t c a pab i l ă e u , şi 

n u a m i n t i r e a t a t i i . . . 

A S P A S I A : D a r a i d o v e d i t . . . Aşa că n-ai n i c i 

o v i n ă . 

A M A L I A : Cc v i n ă ? 

A S P A S I A : Cu b i c i c l i s t u l ă l a be ţ i v şi a l e 

m e i a t . . . 

A M A L I A : S î n t cur ioasă ce-ar f i f ă cu t t a t a 

în s i tuaţ ia as ta . . . 

A S P A S I A : T o v a r ă ş u l M i h u ţ ? Ţi-o s p u n e u . 

N u s-ar f i d e s c u r c a t . E r a u n m o t o t o l . . . 

O dn t ă s-a ame ţ i t , s-a l u a t l a ceartă cu 

u n u l pe s t radă şi i-a d a t o p a l m ă . D o u ă 

z i l e 1-a c ă u t a t să-şi ceară i c r l a r e . C u m 

să dea u n o m î n a l t o m ? P a r c ă u i t a s e 

d e t o t că-η e l d ă d e a S i g u r a n ţ a d i n toată 

ţara . . . H o t ă r î t , n u s-ar f i d e s c u r c a t . . . 

A M A L T A : T a t a e r a u n o m m i n u n a t . 

A S P A S I A : A şa z i c toţ i c a r e l-au c u n o s c u t . 

A M A L I A : D u m n e a t a , n u . Cel p u ţ i n , pe-a-

t u n c i . 

A S P A S I A : P e - n t u n c i , n - a v e a m n i v e l . î n ţ e l e ­

g e a m ce v e d e a m . Ş i , eu v e d e a m că sala­

r i u n u - m i a d u c e a , că nu-1 p r i m e a u n i c ă ­

i e r i l a l u c r u , î n î nch i so r i stătea c u a n i i . . . 

C i n e s-a c h i n u i t să t e crească ? E u . Cu 

a c u l şi c u a ţ a , z i şi n o a p t e . Ra-i m a i 

t r i m i t e a m şi p a c h e t e . 

A M A L I A (amar) : M i e - m i s p u n e a i : de-aş şti 

că a j u n g i ca t a t ă- l ău , te-aş o m o r î c u 

m î n a m e a . 

A S P A S I A : V o r b e spuse l a necaz . . . D a r , d u p ă 

aceea , c i n e le-a v o r b i t f r u m o s z ia r i ş t i l o r 

d e s p r e e l ? T o t e u , săraca. . . N u - i aşa . 

t ova răşe M i h u ţ . . . ? (Telefonul.) 0 f i A n a ­

m a r i a . . . 

A M A L I A (a ridicat receptorul) : D a , e u . . . 

(Bătrînei.) N u e A n a m a r i a . . . (Mai departe, 

în receptor.) D a , m u l ţ u m e s c . E ş t i , ca î n ­

t o t d e a u n a , f o a r t e a ten tă . . . V i i t o r u l A n a -

m a r i e i ? I n c o n c e d i u n u m ă g îndesc n i c i 

c h i a r l a aşa ceva . . . D u p ă c o n c e d i u , p oa t e . . . 

V o i c î n d i n t r a ţ i î n c o n c e d i u ? L-aţi ş i 
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f ă cu t ? V ă p l î n g . Pe c ă l d u r i l e astea . . . N o i , 

la m a r c . Toa te t r e i . . . D a , o să-i t r a n s m i t . . . 

Deş i , î n u l t i m a v r e m e , ne-aţi c a m o c o l i t . . . 

E i , o cupa ţ i p î n ă pes te c ap ! C i n e n u e, 

a z i , o c u p a t p î n ă pes te c a p ?... B i n e , m u l ­

ţumesc . . . S ă r u t ă r i t u t u r o r . . . Pa . . . (Închide.) 

A d r i a n a î ţ i t r a n s m i t e sa lu t ă r i . . . 

A S P A S I A : Sc î r ba d r a c u l u i . . . D e ce te-a 

s u n a t ? 

A M A L I A : Ca să m ă f e l i c i t e . . . P e n t r u e x a ­

m e n u l d e s t a t a l A n a m a r i e i şi p e n t r u c a r ­

n e t u l d e şofer. . . L a o r a n s t n , t o t l î r gu l 

a a f l a t d e a c c i d e n t . 

A S P A S I A : Ţi-a s pu s ea c e v a ? 

A M A L I A : N i c i n u e r a n e v o i e . . . S î n t o a m e n i 

c a re n u te c au t ă l u n i î n şir , i a r c î n d a i 

u n n e ca z , se şi î n f i i n ţ e a z ă . V o r să v a d ă 

c u m reacţ ionez i . . . A l ţ i i , o b i ş nu i ţ i i c a se i , te 

u i t ă , la f e l d e p e neaş tepta te . . . I n a n i i 

ă ş t i a , d c şef ie, a m î n v ă ţ a t u n l u c r u m a r e : 

cunoaş te rea o a m e n i l o r . A d r i a n a m-a m a i 

s u n a t n u m a i c î n d A n t o n . . . (Se opreşle.) 

M a m ă , A n t o n a m u r i t l a f e l . . . 

A S P A S I A : Vorbeş t i p r o s t i i . T r e n u l e c u t o i u l 

a l t c e v a . . . Ş i-npoi , n e i s p r ă v i t u l ăsta de b i ­

c i c l i s t  η -a m u r i t î n c ă . 

A M A L I A : N u ş t i u ce-i c u m i n e . . . 

A S P A S I A : L i p s a d c s o m n , as ta e... l a d o r m i 

p u ţ i n şi să v e z i c u m l u c r u r i l e v o r a r ă t a 

a l t f e l . . . A , v o i a m să-ţi s p u n că c u a m , 

p u ş i d e o p a r t e , n i ş te b a n i , p e u n c a r n e t 

C.E.C. , d i n p en s i e . . . 

A M A L I A : T e r o g , m a m ă . . . 

A S P A S I A : I - am p u s d e o p a r t e p e n t r u o r i c e 

e v e n t u a l i t a t e . Ş i , l a v î r s ta a s t a , ex is t ă n u ­

m a i o s i n gu r ă e v e n t u a l i t a t e : m o a r t e a . 

E i d a , m o a r t e a , că d o a r n u m ă c r e z i n e ­

m u r i t o a r e . . . M o r c i o a m e n i t i n e r i , d a ' m i t c 

o b ab ă . . . 

A M A L I A : M a m ă ! (Se repede la telefon, for­

mează un număr.) S p i t a l u l ? Cu t o va r ă ­

şu l d o c t o r . . . D a , e u sînt . . . M i-aţ i r e c u ­

n o s c u t v o c e a ? T u l b u r a t ă ? N u . . . I n legă­

t u r ă c u p a c i e n t u l d u m n e a v o a s t r ă , P r i c o p . . . 

Ε f i r e s c să m ă i n t e r e s e z , n u ?... î n c ă n u 

l-aţi o p e r a t ? D a , m u l ţ u m e s c . . . (închide.) 

Î n c ă n u l-au o p e r a t . . . D a r , o r i c u m , as ta 

î n s e a m n ă că tră ieşte. . . (Alt număr de 

telefon.) Cu t o v a r ă ş u l c o l o n e l B a r b u . . . 

V i cep reşed i n t a C o n s i l i u l u i . . . M i s-a spus 

să r e v i n d u p ă zece m i n u t e . . . V-aş r u g a 

să-i c o m u n i c a ţ i să m ă s u n e . Acasă , d e s i ­

g u r , s în t î n c o n c e d i u . . . (închide.) I n c o n ­

c e d i u . . . S u c c e s u l A n a m a r i e i . . . d o u ă s ăp t ă ­

m î n i l a m a r e . . . Pa rcă t o a t e as tea a r f i 

a l e a l t c u i v a . . . s-ar f i p e t r e c u t d c m u l t . . . 

A S P A S I A : Eş t i obos i t ă , f a t o . . . 

A M A L I A : D a , s î n t obos i t ă . U n a n de răs­

p u n d e r i , d e a l e r g ă t u r ă . 

A S P A S I A : G a t a , u i t ă t o t . R e p e t ă m e r e u : 

s în t î n c o n c e d i u . . . 

A M A L I A : A s t a şi f a c . D a r n u m ă p o t c o n ­

v i n g e . . . Ce c o n c e d i u e ăs ta ? Ş i A n a m a r i a 

d e ce n u v i n e s au d e ce n u s u n ă ? C i ne 

i-a d a t v o i e să p l e c e l a s p i t a l ? 

A S P A S I A : L in iş tcşte-te, f a t o . . . A n a m a r i a a 

p l e c a t c u m p leacă de o b i c e i , f ă r ă să . s p u n ă 

n i m ă n u i n i m i c . T u a i c rescu t-o aşa , să 

r ă s p u n d ă s i ngu r ă d e t o t ce face . . . Dac ă 

a r f i f o s t d u p ă m i n e . . . 

A M A L I A : Ş t i u , m i - a i m a i spus-o !... D a r de 

ce n u d ă n i c i u n s e m n d e v i a ţ ă ? 

A S P A S I A : S-o f i î n t î l n i t c u M a r c e l . P o a l e , 

s-o f i d u s l a e l , l a frescă... D o a r t r e b u i a 

să-şi i a r ă m a s b u n . 

A M A L I A (speriată) : D e ce să-şi i a r ă m a s 

b u n ? 

A S P A S I A : P ă i , n u p l e c ă m m î i n e l a m a r c ? 

A M A L I A : U i t a s e m ! 

A S P A S I A : N u s p u n e a m e u ? Culcă-te p u ţ i n 

şi. . . (Telefon.) V o r b e a m d e l u p şi A n a ­

m a r i a . . . Lasă , că r i d i c e u , să-i s p u n v r e o 

două . . . (La telefon.) A l o . . . Da . . . Cu t o v a ­

răşa v i cepreşed in t ă . . . Ε  î n c o n c e d i u . . . L a 

m a r e . . . Ş t i ţ i p r e c i s că  η -a p l e c a t ? (Pauză.) 

A t u n c i , v-o d a u . . . 

A M A L I A (ia receptorul) : L a t e l e f o n . . . B u n ă 

z i u a . . . V ă m u l ţ u m e s c . N u m ă s i m t p r e a 

b i n e . . . (Pauză lungă, lungă, în care Ama­

lia doar ascultă.) Da . . . da . . . M u l ţ u m e s c , 

l a r e v e d e r e . 

A S P A S I A : C i n e e r a ? 

A M A L I A (sflrşită) : U n l i ng ău . . . D i r e c t o r u l 

u n e i şcol i . . . T r e b u i a să-l s c h i m b de m u l t 

şi n-am făcut-o, f i i ndcă . . . f i i n d c ă v o r b e l e 

I u i m i e r o a s e m ă î n şe l au şi p e m i n e . Ε 

p r i m a d a t ă c î n d m i s-a f ă c u t o sc îrba 

vec i n ă c u leş inu l . . . „ E m i n e n t a d u m n e a ­

voas t r ă f i ică . . . u n e l e m e n t d e excepţ ie . . . 

a r m e r i t a o v a c a n ţ ă p r i n U N E S C O . A d e ­

v ă r a t e l e m a m e e r o i n e n u s în t ce le c u 

m u l ţ i c o p i i , c i ace lea c a r e cresc c o p i i e x ­

cep ţ i ona l i " . . . T ică losu l . . . 

A S P A S I A : N-a spus l u c r u r i r e l e . 

A M A L I A : D a r , e o d i o s ! Cu s u b a l t e r n i i se 

p o a r t ă ca u n t i r a n . Ε  m e s c h i n , i n t r i g a n t . . . 

Pe A d r i a n a a da t-o , p u r şi s i m p l u , a f a r ă . 

I a r c î n d a a u z i t c-am f o s t c o l ege , s-a 

d u s acasă l a ea şi a r u ga t -o c u l a c r i m i î n 

o c h i să r e v i n ă î n m i j l o c u l c o l e c t i v u l u i . . . 

P o a t e e s i n g u r u l o m d i n oraş c a re n-a 

a f l a t d e a c c i d e n t . . . D a c ă a r f i a f l a t , m i - a r 

f i v o r b i t c u t o t u l a l t f e l . 

A S P A S I A : Sc î rba d r a c u l u i !... (Fără nici o 

trecere.) Ascu l t ă , A m a l i o , m a i a m c i n c i 

m i i , î n s c r i n u l m i c d i n d o r m i t o r . 

A M A L I A : D a r n-am n e v o i e de n i c i u n b a n ! 

A S P A S I A : N u te e n e r v a . A i , n-a i n e v o i e , 

e u p e ăştia-i a m şi ţi-i o f e r . . . 

A M A L I A : N-am n e v o i e !... S î n t e m n e v i n o -

. v a t e ! î n ţe leg i ?! N e v i n o v a t e ! 

A S P A S I A : Linişteşte-te.. . 

A M A L I A : S î n t l i n i ş t i t ă ! L i n i ş t i t ă , a u z i ? 

(Sonerie.) L i n i ş t i t ă ! Cine-o f i ? S ă n u 

desch i d ă ! (A intrat Solomia.) S ă n u 

d e s c h i z i ! 

A S P A S I A : D e ce să n u desch i d ă ? S o l o m i o , 

v e z i c i n e e... 

(Solomia a ieşit.) 

A M A L I A : S ă n u desch i d ă ! 
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A S P A S I A (se apropie de ea şi o loveşte scurt, 

aprig) : Să desch i d ă ! Ş i , l inişteşte-te ! T e 

r o g , A m a l i a . 

A M A L I A (ca deşteptată dintr-un v i s ) : D a , 

m a m ă . . . 

Scena 6 

Amalia, Aspasia, Solomia, Marcel 

S O L O M I A : Ε  d o m n u l M a r c e l . . . Pof t i ţ i . . . 

M A R C E L : S ă r u t m î i n i l e . . . 

A S P A S I A : S o l o m i o , fă o ca fea p e n t r u d o m ­

n u l M a r c e l ! 

M A R C E L : V ă m u l ţ u m e s c , s înteţ i f o a r t e a¬

m a b i l ă , d a r a m h ă u l a d i n e a o r i , l a „Cr i ­

n u l " . 

A M A L I A : Ce se bea l a „ C r i n u l " , d u m n e a t a 

n u m e ş t i ca fea ? 

M A R C E L : A d e v ă r a t , c a f e a u a d e l a „ C r i n u l " 

e d o a r p r e t e x t de conversa ţ ie . N i c i n u n e 

d ă m seama c u m a t r e c u t t i m p u l , ş i-avem 

d e p l a t ă p a t r u - c i n c i a p e c h i o a r e . . . 

A S P A S I A : A d u şi c o n i a c u l , S o l o m i o . . . 

M A R C E L : 0 ca f ea , d a , d a r p e n t r u c o n i a c 

c p r e a c a l d . . . 

A M A L I A : I n f i l m e , l a t r o p i c e se b e a u n u m a i 

b ă u t u r i t a r i . 

M A R C E L : . N u m a i î n f i l m e . Şi n u m a i a n u ­

m i t e b ă u t u r i l a r i . 

A S P A S I A : Ce, c o n i a c u l n o s t r u n u e b u n ? 

S o l o m i o , ce m a i s t a i ? A u d că s t r ă i n i i sc 

d a u i n v î n t d u p ă e l . 

(Solomia iese.) 

M A R C E L : N i c i u n c o n i a c n u e b u n în ţara 

I u i . (Ride.) V a r i a n t ă l a z i c a l a c u p r o f e t u l . . . 

S în te ţ i i r ez i s t i b i l ă , d o a m n ă A s p a s i a ! F i e 

şi-un c o n i a c ! 

A M A L I A : C u m m e r g e l u c r a r e a ? 

M A R C E L : D e v r e m e ce s în t a i c i , vede ţ i că 

n u p r e a m e r g e . Aş t ep t d e l a Bucu re ş t i 

n iş te m a t e r i a l c o m a n d a t d e o l u n ă . D a r , 

a z i , o r i c u m , aş f i cobor î t d e p e sche l e . 

T r e b u i a să v ă u r e z c o n c e d i u p l ă c u i şi 

să-mi e x p r i m r e g r e t u l că n u v ă p o l ţ inu 

c o m p a n i e l a m a r e . 

A M A L I A : D e ce n-o s p u i p e ş leau , d r ag ă 

d o m n u l e M a r c e l ? Ε  v o r b a d o a r d e A n a ­

m a r i a . . . Aşteapt-o, că t r e b u i e să sosească.. . 

M A R C E L : V ă a s i g u r că n u n u m a i d e ea . 

A M A L I A : Te-a i f i p l i c t i s i t d e m o a r t e i n 

c o m p a n i a a d o u ă f e m e i b ă t r î n e , c u tuşea 

şi c u r e u m a t i s m e l e l o r . 

M A R C E L : Exage r a ţ i , d o a m n ă . Ş t i ţ i că ţ i n 

f o a r t e m u l t l a d u m n e a v o a s t r ă . 

A M A L I A : D a c ă n-ar f i A n a m a r i a l a m i j l o c , 

a i a v e a c h i a r m o t i v e să m ă u r ă ş t i . L a 

c o n c u r s u l p e n t r u frescă a m v o t a t î m p o ­

t r i v a d u m i t a l e şi as ta n u se u i t ă u şo r . 

M A R C E L : E u r e s p e c t p ă re r i l e , c h i a r c i n J 

î m i s în t n e f a v o r a b i l e . Ε  u n a d i n t r e p u ­

ţ inele m e l e ca l i t ă ţ i . 

(Intră Solomia.) 

A S P A S I A : U i t e c-a sos i t c o n i a c u l . D e Ia 

gheaţă . . . S o l o m i o , a d u şi n i ş te c u b u r i . . . 

Da-nt î i toarnă-i d o m n u l u i M a r c e l . . . D c 

o m i e d e o r i te î n v ă ţ şi d e o m i e d c 

o r i u i ţ i . . . O f , o f . . . C u b u r i l e şi c a f eaua . . . 

(Solomia iese.) 

A M A L I A : M a m ă , n u- i m a i face observa ţ ie 

î n faţa m u s a f i r i l o r , şi m a i a les a d o m n u ­

l u i M a r c e l . . . C î n d î l v e d e , roşeşte toa tă . 

A S P A S I A : F a t ă p roas t ă , d e l a ţară . A d u c e 

v o r b a d e d u m n e a t a de t r e i o r i p e z i . 

Astea-s p r î n z u r i l c e i . I n t e n ţ i o n a t a m a l en-

ţionat-o. . . 

A M A L I A : Ş i n u m a i s p u n e c u v î n t u l ăsta o r i ­

b i l , „ a ten ţ iona t-o" . 

A S P A S I A : I n t e n ţ i o n a t i-am spus . . . 

A M A L I A : M ă r o g , c u m v r e i . . . (Lui Marcel.) 

Ce se m a i a u d e p r i n oraş ? 

A S P A S I A : I n t e n ţ i o n a t a i s c h i m b a t v o r b a . 

Aşa-i c-ai o b s e r v a t şi d u m n e a t a , d o m n u l e 

M a r c e l ? I n t r - o b u n ă z i , o să m ă oprească 

şi să m a i d e s c h i d g u r a . As t a- i s o a r t a 

h ă t r î n i l o r . V a a j u n g e şi ea a i c i . D a r cu 

n u v a şti c ă , d e l a o a n u m i t ă v î r s l ă , 

a i d r e p t u l să s p u i p r o s t i i . D a , c h i a r şi 

p r o s t i i . Ş i , or ic î t te-ai ţ ine î n pas c u 

v r e m e a , o m u l t o t c u b ă t r î nc ţea sfîrşeştc.. . 

E i , să c i o c n i m . P u ţ i n c o n i a c n u p o a t e f a ce 

r ă u n i c i u n u i m o r t . . . Aşa o b i ş n u i a să 

s p u n ă t ova r ă şu l M i h u ţ . . . A i a f l a t , p o a t e , 

că s t a t u i a a l u n t-o s-o facă u n s c u l p t o r 

d e la Rucu reş t i . L u n g o c i şi m a i n u ş l iu 

c u m . . . 

M A R C E L : I l c u n o s c . C o n s t a n t i n L u n g o t i . 

B u cu r e ş t c n i i i a u ce le m a i g r ase c o m e n z i . 

D e h , s în t l a b ă t a i a peş te l u i . 

A S P A S I A : D a , i a o a v e r e . 

A M A L I A : C u m sc r i e l egea . Ε  a d e v ă r a t , î n s ă , 

că s c u l p t u r a e m a i b i n e p l ă t i t ă . C r e d că 

s în t şi m o t i v e . 

A S P A S I A : P l ă t i t ă , n e p l ă t i t ă , b i n e că se f a ce 

s t a t u i a . Cît m - a m l u p t a t ! M e m o r i i , a u d i ­

en ţe , i a r m e m o r i i . . . I n p r i m ă v a r ă , e ga t a . . . 

M A R C E L : I n s ăn ă t a t ea d u m n e a v o a s t r ă . . . 

A S P A S I A : P e n t r u f e r i c i r e a v o a s t r ă , a d u m i ­

t a l e şi a A n a m a r i e i . . . T u n u c iocneş t i , 

A m a l i o ? 

A M A L I A (tresare) : Ier ta ţ i-mă. . . E r a m c u g i n -

d u l î n a l t ă p a r t e . 

A S P A S I A : A şa e ea , î n p r i m a z i d e c o n c e ­

d i u . Cu c a p u l t o t l a t r e b u r i . 

A M A L I A : N u , n u l a t r e b u r i . . . L a m u l ţ i a n i Γ 

A S P A S I A : L a s ă , că b a g a j e l e l e f a ce S o l o ­

m i a . l-am d a t i n d i c a ţ i i p r e c i s e î n c ă d e 

i e r i . L u c r u r i l e c u t a r e î n v a l i z a c u t a r e , t u ­

r u r i l e c u t a r e î n cea la l tă . . . I-a î m p a c h e t a t 

78 https://biblioteca-digitala.ro



m ă p r i c e p . C î n d i i t r i m i t e a m t o v a r ă ş u l u i 

M i h u ţ p a c h e t e , a l e m e l e e r a u ce le ma» 

m i c i ş i , t o t u ş i , ce le m a i p l i n e . C u m f a c i , 

t o va r ă ş a , d c le u m p l i nşa b i n e , m ă î n t r e ­

b a u c e l e l a l t e n e v e s t e . Ui te-aşa, a m eu se­

c r e t u l m e u . 

M A R C E L : Dac-aş f i f o s t s c u l p t o r , aş f i l u p ­

t a t să ob ţ i n e u l u c r a r e a . N u p e n t r u b a n i , 

c i p e n t r u m e m o r i a t o v a r ă ş u l u i M i h u ţ . 

A S P A S I A : Ş i b i n e-a i f i f ă cu t . L u n g o c i ă s ta , 

p o a t e , n i c i n-a a u z i t d e e l p î n ă a c u m . 

M i - a sc r i s să-i t r i m i t t o a t e p o z e l e p e c a r e 

l e a m d e l a e l şi să i-1 şi d e s c r i u . . . 

(Telefonul.) L a s ă , că r ă s p u n d eu . . . E ş t i 

în c o n c e d i u . . . (Ridică receptorul.) D a , casa 

tovarăşe i v i cepreşed in t ă . . . M a m a t o v a r ă ­

şei. . . T o v a r ă ş a c î n c o n c e d i u şi m o m e n ­

t a n l ipseşte. . . S i g u r , o să-i t r a n s m i t . . . D a , 

m î i n e . . . L a M a n g a l i a . . . D a , o să-i t r a n s m i t 

fe l ic i tăr i le . . . D n , şi f i i c e i . . . C i n e ? D e ia 

U n i u n e a j u d e ţ e a n ă a cooperaţ ie i . . . M u l ţ u ­

mesc . . . (închide.) O p r i ş a n , d e l a U n i u n e a 

j u de ţ ean ă . . . Fe l i c i t ă r i p e n t r u e x a m e n u l d c 

s t a t şi c a r n e t u l d e şofer a l A n a m a r i e i . . . 

A M A L I A : M-a r f i m i r a t să n u m ă s u n e 

Op r i ş a n . . . 

M A R C E L (rizind) : O m u l ăsta e l a c u r e n t 

c u t o t . . . E l e p r i m u l c a r e t r i m i t e fe l i c i t ă r i 

d e A n u l n o u , î n c ă d i n n o i e m b r i e , e l a¬

n u n ţ ă taţ i i că a u u n b ă i a t , t o t e l a f o s t 

p r i m u l c a r e m-a a n u n ţ a t că a m c o t i g a l 

c o n c u r s u l p e n t r u frescă. Pe l a c a f e nea st. 

s p u n e că , o d a t ă , a f e l i c i t a t p e c i n e v a 

c ă r u i a i-a o u a t g ă i n a . 

A M A L I A : N-a î n c he i a t c u o m a g i i ? 

A S P A S I A : B a da . . . 

M A R C E L : Ε  i n c o r i g i b i l . . . O m a g i i ! (Ride du 

nou.) Nu şt iu u n d e a m c i t i t că există 

u n d e v a u n o m c a r e d ă t e l e f o a n e o a m e n i ­

l o r d e p r i m a ţ i , pen t ru a l e r e d a î n c r e d e r c i 

î n e i . O p r i ş a n ăsta a r f i i d e a l p e n t r u aşa 

c e v a . (Sonerie.) P o a t e că n u i-a f o s t d e 

a j u n s t e l e f o n u l şi v i n e şi p e r s o n a l . . . M i c , 

a t u n c i c î n d c u c o n c u r s u l , m i-a t r i m i s şi-o 

t e l eg ramă . . . 

A S P A S I A : S o l o m i o , n-au z i s o n e r i a ? 

S O L O M I A (intră cu cafeaua) : B a d a , d a r 

t o c m a i l u a m d e p e f o c c a f e a u a l u i d o m n u ' 

M a r c e l . . . (Se apropie ; o mişcare stingacc 

de fată emoţionată şi o bună parte din 

cafea se varsă pe pantalonii lui Marcel.) 

V a i , d o m n u ' M a r c e l ! 

M A R C E L : E u a r t r e b u i să s t r i g . M - a i a r s . 

A S P A S I A : T o a n t a d r a c u l u i ! 

S O L O M I A : Să ier ta ţ i ! (Sonerie.) A d u c o 

c î r p ă c u a p ă rece . . . 

A S P A S I A : î n t î i d e s c h i d e , t o a n t o ! C a f e a u a 

n u pă tează . . . D a c ă n u t e u i ţ i p e u n d e 

c a l c i . . . (Solomia iese.) Nu-ţ i s p u n e a m că e 

top i t ă d u p ă d u m n e a t a ? C h i a r te-a f r i p t 

b i n e ? 

M A R C E L : D a ' d e u n d e !... I a r p a t ă , o r i c u m , 

n u r ă m î n e , f i i n d c ă a u c h i a r c u l o a r e a c a f e ­

l e i . . N u c p r i m a d a t ă c î n d m i se i n t i m -

p l ă . U n e o r i î m i s p u n că i-am f ă c u t a n u ­

m e p e n t r u a s u p o r t a c a f e l e l e vărsa te . . . 

Scena 7 

Aspasia, Amalia, Marcel, Solomia şi Zia­

rista 

S O L O M I A : 0 cau t ă pe d o m n i ş o a r a A n a ­

m a r i a . . . 

A M A L I A : C i n e ? 

S O L O M I A : N - a m î n t r e ba t . 

A S P A S I A : î n t r e abă . . . 

Z I A R I S T A : E u . . . 

A M A L I A : V r e o co legă ?... D u p ă c u m vede ţ i , 

l ipseşte. . . I n t r a ţ i , to tuş i . . . Ne-aţi găs i t i n -

t r - u n m o m e n t î n c a r e s-a î n t î m p l a t u n 

m i c a c c i d e n t . . . P u ţ i n ă ca fea vă rsa t ă . . . 

L u a ţ i l o c . S o l o m i o , n u s t a , f u g a , o c î r p ă ! 

(Solomia iese.) T o c m a i c î n d a ţ i s u n a t 

d u m n e a v o a s t r ă . S î n te ţ i c o l ege ?... D a r . 

l u a ţ i l o c o c l i p ă , să v ă t rageţ i s u f l e t u l . . . 

Ε f o a r t e c a l d a f a r ă , n u - i aşa ? (Solomic 

s-a întors.) Şterge c u g r i j ă , fa tă . . . 

M A R C E L : L ă s a ţ i , că m ă d e s c u r c s i n g u r . . . 

A M A L I A : Serv i ţ i c u m v a o c a f ea ? 

Z I A R I S T A : N-aş v r e a să v ă d e r a n j e z . 

A M A L I A : N u n e de ran j a ţ i . . . E u s în t î n p r i ­

m a z i d e c o n c e d i u . . . D o m n u l p i c t o r M a r ­

c e l — deş i a a v u t a c u m u n m i c g h i ­

n i o n — e şi e l î n t r-un c o n c e d i u , şi a v e n i t 

să-şi i a l a r e v e d e r e . M î i n e p l e c ă m l a 

m a r e . . . S o l o m i o , m a i f ă o ca fea . . . Ş i , p î n ă 

v i n e c a f e a u a , l u a ţ i u n c on i a c . . . (Solomia 

toarnă şi iese.) L a m u l ţ i a n i ! C u c i n e 

a v e m p l ăcerea ? 

Z I A R I S T A : M a r i a n a l o n e s c u , z iar is tă . . . L a 

m u l ţ i a n i . . . A d i c ă , n u c h i a r z i a r i s t ă . T r e c 

î n u l t i m u l a n şi-am f o s t r epa r t i z a t ă p e n ­

t r u p rac t i c ă l a z i a r u l j u de ţean . . . 

A M A L I A : I a r p e A n a m a r i a o cunoaş t e ţ i , p r o ­

b a b i l , d e l a ş t r a nd sau . . . 

Z I A R I S T A : N-o cunosc . . . 

A M A L I A : Vre ţ i s-o cunoaş te ţ i a c u m . A ţ i 

a f l a t că a a b s o l v i t F a c u l t a t e a d e c h i m i e şi 

vre ţ i să-i l u a ţ i u n i n t e r v i u . P o a t e , p r i m u l 

d i n c a r i e r a d u m n e a v o a s t r ă . 

Z I A R I S T A : D a , p r i m u l . . . 

A M A L I A : N u m a i că t r e b u i e să v ă d e z a m ă ­

gesc. Pe c î t o c u n o s c , v ă v a r e f u z a . . . Ş i 

d o m n u l M a r c e l , l o g o d n i c u l e i , p o a t e s-o 

c o n f i r m e . Şt i ţ i ce v ă v a s p u n e ? 

M A R C E L : „ O d a t ă c u m i n e a u a b s o l v i t î n c ă 

3 9 d e s t u d e n ţ i " . (Ride.) 

A M A L I A : Vede ţ i ? 

Z I A R I S T A : N u e v o r b a d e a b s o l v i r e . 

A M A L I A : A t u n c i , d e c a r n e t u l d e c o n d u c e r e , 

l u a t f ă r ă emo ţ i i ş i , î n acelaş i t i m p . . . D e 

ce n u serv i ţ i ? (Ciocnesc.) M u l t succes , 

d a r r ă s p u n s u l v a f i acelaş i . . . I n s ă , f i i n d c ă 

t o t v-aţi o s t e n i t p î n ă a i c i , luaţ i-i u n i n t e r -
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v i u d o m n u l u i M a r c e l , c a ro e a u t o r u l 

f r e sce i î n l u c r u d c pe fa ţada C o n s i l i u l u i 

p o p u l a r . . . V a a s i g u r că e u n s u b i e c t i n t e ­

r e san t . . . 

Z I A R I S T A : Ş t i u . M i 1-a s u f l a t o colegă. . . 

(Destindere.) S î n t e m d o u ă , î n p rac t i că la 

z i a r . M î i n e . a l e i v a şi apărea . . . 

M A R C E L : D e c i , s înteţ i colegă cu d o m n i ş o a r a 

D o i n a . 

Z I A R I S T A : M a i m u l t . p r i e t e n e . D o a r că ea 

e m a i a l t f e l , ad i c ă m a i z iar is tă . . . I n d o u a 

o r e , a şi găs i t t r e i s u b i e c t e . E u , î n d o u ă 

z i l e . . . m a i n i m i c . 

A M A L I A : A m înţeles : p a n ă d e insp i ra ţ ie . . . 

M A R C E L : E i . o să găs i ţ i şi d u m n e a v o a s t r ă . 

Z I A R I S T A : A m găs i t . D a r , p r e c u m se v e d e , 

η-am n o r o c . 

A M A L I A : D a c ă , î n g e n e r a l , aşa c e v a ex is tă . 

Z I A R I S T A : C u m să n u e x i s t e ? N u m a i că , 

pe l î n g ă e l , m a i t r e b u i e şi . . . i ns i s ten ţă . 

N o i î i s p u n e m a l t f e l : t u p e u . C î n d a m 

s u n a t , î l a v e a m . A p o i , m-aţi l u a t t a r e şi . . . 

A M A L I A : Ş i ? 

Z I A R I S T A : A z b u r a t . A m v e n i t p e n t r u u n 

i n t e r v i u-bombă şi . . . 

A M A L I A : Ş i ? 

Z I A R I S T A : Ş i b e a u u n c o n i a c , m ă r i d i c $\ 

p lec . . . L a m u l ţ i a n i şi c o n c e d i u p l ă c u i . 

P r o b a b i l , v-au m a i d e r a n j a i şi a l ţ i i . M a i 

norocoş i . 

A M A L I A : N u înţeleg. . . Pe A n a m a r i a , d a c ă 

p e n t r u ea v-aţi d e r a n j a t , n-o ş t im n i c i 

c a m p i o a n ă d e t e n i s , n i c i vede t ă d e c i n e ­

m a , n i c i . . . 

Z I A R I S T A : P ă i , t o c m a i ! Ε  c u m u l t m a i 

m u l t . . . 

M A R C E L : N u v ă cunoaş te ţ i f i i c a , t o v a r ă ş ă 

v i c e . 

A M A L I A : I a r d u m n e a t a , l o g o d n i c a . Ceea ce 

e m a i g r a v . . . I a spune-ne , t ov ă r ă ş i co , 

b o m b a . . . 

Z I A R I S T A : A c u m , e t o t u n a . . . A z i - n o a o t e , u n 

b i c i c l i s t a f o s t l o v i t d e o maş i n ă . . . (In-

mărmurire la femei.) D a , l o v i t d e o m a ­

ş i nă . Ce-aţi r ă m a s aşa ? F a p t d i v e r s . 

M A R C E L : N u v ă d legă tura . . . 

Z I A R I S T A : N i c i n u es te . Ş i a i c i e toa t ă 

f r umuse ţ ea . A n a m a r i a a d u m n e a v o a s t r ă 

a m e a — da ţ i-mi v o i e să-i s p u n aşa , c h i t 

că n-o i f i e u p r i m a c a r e s c r i e d e s p r e 

ea — e i b i n e , A n a m a r i a a d o n a t , az i-d i-

m i n e a ţ ă , s înge p e n t r u e l . A n u m e p e n t r u 

e l , f ă r ă să-l cunoască . N u e m i n u n a t ? 

M A R C E L : I a t e u i t ă ! Ce z iceţ i d e as ta ? 

Z I A R I S T A : P a r c ă m a i e c e v a d e z i s ? D e 

s c r i s , d o m n u l e ! Ş i , c h i a r n u ş t ia ţ i n i m i c 

d e g e s t u l e i ? 

A M A L I A : H a b a r n - a v e a m . 

Z I A R I S T A (îşi scoale carnetul) : Ş i , d a c a 

i-aţi f i c u n o s c u t i n t en ţ i a ? I-aţi f i d a t 

v o i e ? 

A M A L I A (încurcată) : D e s i g u r . . . I n a s e m e n e a 

c a z u r i . . . 

A S P A S I A : D a r ce , l a s p i t a l n u e r a d e s t u l 

s înge ? E u s înt b u n i c a e i . 

Z I A R I S T A : D e c i . d u m n e a v o a s t r ă , ca b u n i c ă , 

n u i-aţi f i d a t v o i e . 

A S P A S I A : A m spus d o a r că î n r e g i m u l 

n o s t r u s p i t a l e l e s în t înzestra te c u t o t ce 

le t r e b u i e . 

Z I A R I S T A : I-aţi f i d a t sau n u v o i e să d o ­

neze s înge ? 

A S P A S I A : Ascu l t ă , t ovă r ă ş i co . a m m a i spus 

că eu s înt b u n i c a e i . 

Z I A R I S T A : A m înţe les . 

A S P A S I A : Pe m i n e m ă cunoaş t e , î n j u d e j . 

E u s în t soţia t o v a r ă ş u l u i M i h u ţ . U i l c - i 

t a b l o u l . 

Z I A R I S T A (nu maliţioasă) : Ca să aveţ i o ne ­

p o a t ă , e r a n o r m a l să f i ţ i căsă tor i t ă . 

A S P A S I A : B a n u e n o r m a l ! T o v a r ă ş u l M i ­

h u ţ a f o s t u n l u p t ă t o r p e n t r u c a u z a p o p o ­

r u l u i . D a c ă n-ai a u z i t d e e l , e o n o t ă 

p roas t ă p e n t r u d u m n e a t a . 

A M A L I A : M a m ă . . . 

Z I A R I S T A : Ε  a d ev ă r a t că n-am a u z i t . I e r-

la ţ i-mă. 

A S P A S I A : T o v a r ă ş u l M i h u ţ a l u p t a t şi ca 

dumneata să po ţ i f ace o f a c u l t a t e şi să 

po ţ i v e n i să m ă î n t r eb i p e m i n e d a c ă s în t 

s au n u d e a c o r d c u d o n a r e a d e s înge . 

A f l ă că i se f ace şi s t a t u i e . . . 

A M A L I A : M a m ă . te r o g . . . 

M A R C E L : Ε  o ne înţe legere . . . Tova r ă ş a Aspa-

s ia v r e a d o a r să s p u n ă că d o n a r e a de 

s înge e — sc r i e p e t o a t e g a r d u r i l e — u n 

ges t p r o f u n d u m a n . D a r , f ă cu t aşa , n i t a m -

n i s a m , c u m ziceţ i că 1-a f ă cu t A n a m a r i a . . 

A S P A S I A : Ş l i u e u ce s p u n ! 

A M A L I A : Ş i , ceea ce o i r i t ă e i g no r an ţ a 

d u m n e a v o a s t r ă î n ce-1 pr iveş te pe t a l a . . . 

A ţ i n u t f o a r t e m u l t l a ,el . 

Z I A R I S T A : V ă r o g să m ă ier ta ţ i . 

A S P A S I A : S ă t e i e r t e ce i c ă ro ra o să m ă 

p l î n g d e p u r t a r e a d u m i t a l e . 

A M A L I A : Ş t i i b i n e , m a m ă , că n u e c a z u l . . . 

Tova r ă ş a M a r i a n a — pa r c ă M a r i a n a , 

d a ? — e d e cea m a i b u n ă c red in ţă . . . 

S ă v ă r ă s p u n d e u î n l o c u l b u n i c i i . Căci 

se ştie că b u n i c i l e s în t m u l t m a i m a m e . 

N e p o a t a sa a d a t d o v a d ă d e o î n a l t ă c o n ­

ş t i i n ţ ă , d o n î n d s înge u n u i n e c u n o s c u t , 

î n t r-adevă r , s u b i e c t d e r e p o r t a j . D a r t r e ­

b u i e să înţe legeţ i că e v o r b a d e s înge le 

n e p o a t e i . . . H a i , m a m ă , n u m a i f i î m b u f ­

n a t ă . A n a m a r i a v a v e n i şi n e v a p o v e s t i 

t o t u l c h i a r ea. . . Cît d e s p r e t a t a , t o va r ă ş a 

M a r i a n a e t î n ă r ă şi v a a v e a t o t t i m p u l 

să a f l e . P o a t e că a i să-i povesteş t i c h i a r 

d u m n e a t a . . . (A intrat Solomia.) U i t e c-a 

sos i t şi c a f eaua . . . S p e r că as ta n u se m a i 

varsă . . . 

Z I A R I S T A (Aspasiei) : D o a m n ă , v ă r o g să 

m ă iertaţ i . . . 

A S P A S I A : E u n u s î n t d o a m n ă , c i t ova r ăşa 

A s p a s i a . 

Z I A R I S T A : V ă r o g să m ă ier ta ţ i , t o va r ă ş ă 

A s p a s i a . 

A S P A S I A : T e - a m i e r t a t , c-aşa-s e u . D a r n u 

şi p e c e i c a r e , l a i s t o r i c , n u v ă-nva ţ ă t o t 
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ce t r e b u i e . . . Dacă s t a i m a i m u l t p r i n 

o raşu l n o s t r u , să v i i i n Ir-o z i l a m i n e . 

să-ţi d a u t ă i e tu r i d i n z i a r e , f o t o g r a f i i . . . 

Că şi p e m i n e m-au î n t reba t z iar iş t i i . . . 

D a r n u ce pă rere a m d e s p r e d o n a r e a dc 

sînge. . . C i p r o b l e m e ! 

A M A L I A : M a m ă , z ău . . . 

A S P A S I A : B i n e , b i n e . . . 

M A R C E L : î m i p l a c e că t ova r ă şa A s p a s i a o 

m e r e u pe b a r i c a d e . L a m u l ţ i a n i şi m u l t ă 

s ăn ă t a t e şi v i g o a r e . . . 

(Aspasia bea.) 

A M A L I A : M a m ă , e a l d o i l e a p a h a r . N i c i 

l a A n u l n o u n u f a c i a s e m e n e a excese . . . 

A S P A S I A : C u ăs ta , a l d o i l e a , m i - a u t r e c u t 

n e r v i i . . . (Se ridică.) M ă d u c să v ă d c u m 

m e r g e î m p a c h e t a t u J , să m a i d a u şi e u o 

m i n ă d c a j u t o r . (Ziaristei.) O d a t ă o să-ţi 

p ove s t e s c c u m a m a j u n s să m ă p r i c e p l a 

î m p a c h e t a t m a i d i h a i ca poş taş i i . A f l ă că 

s t a t u i a t o v a r ă ş u l u i M i h u ţ costă pes te 

d o u ă s u t e d e m i i d c l e i ! (Iese.) 

Scena 8 

Amalia, Marcel, Ziarista 

M A R C E L : U n o m şi j u m ă t a t e ! î m i i m a g i n e z 

c u m o f i f o s t M i h a i M i h u ţ , d a c ă d o a m n a 

A s p a s i a e aşa. . . 

A M A L I A : D u p ă cîte-mi a m i n t e s c e u , t a t a 

e r a f o a r t e b l î n d . Ε  d r e p t că-1 v e d e a m 

r a r . . . D a r , v ă r o g , serv i ţ i . D u m n e a v o a s t r ă 

n u ave ţ i t e n s i u n e . (Umple paharele.) î n 

s a t u l î n c a r e a m p r e d a t , î n p r i m u l a n d c 

î n v ă ţ ă m î n t , n u se s p u n e a „serv i ţ i " , e i 

„su fer i ţ i " . Cî te u n c o m e s e a n r ă s p u n d e a , 

f o a r t e se r i o s : „ m u l ţ u m e s c , a m s u f e r i t a¬

casă" . . . C r e d că acasă n-aţi s u f e r i t c o n i a c 

d i n ăs ta . Ş a p t e s te l e . . . 

M A R C E L : Să-i u r ă m t i n e r e i z i a r i s t e m u l t 

succes î n m e s e r i e şi c î t m a i p u ţ i n e c o n ­

f l i c t e c u e r o i i r e p o r t a j e l o r sa le . Se p a r e că 

m a i ex is tă şi d i n as tea . . . Succes ! Ş i , i a ­

răş i , se p a r e că p r i m u l i n t e r v i u n u i-a 

reuş i t . 

Z I A R I S T A : î n c ă n u e t o t u l p i e r d u t . A n a ­

m a r i a . . . 

A M A L I A : N o i o c u n o a ş t e m f o a r t e b i n e . . . 

Ş i-apoi , ea n i c i n u e p e r s o a n a i nd i ca t ă . . . 

N u ş t iu d a c ă mă-nţe legeţ i . . . S-ar p u t e a 

i n t e r p r e t a . . . A t î ţ i a o a m e n i d o n e a z ă s înge . 

D c ce z i a r u l l o c a l s-a o p r i t t o c m a i l a f a t a 

v i cepreşed in te i ? N u z î m b i ţ i . Ε  o î n t r e ­

b a r e p e c a r e c i t i t o r u l d e r î n d — şi d o a r 

p e n t r u e l s c r i e m , n u ? — p o a t e să ş i o 

p u n ă . A d i c ă , f a t a v i c e i e m a i c u m o ţ ? 

C î n d v a f a ce u n l u c r u d e o s e b i t , a t u n c i , 

d a , e u v o i f i p r i m a c a r e m ă v o i m î n d r i 

e u ea . 

Z I A R I S T A : D a r ce-a făcut A n a m a r i a e u n 

l u c r u d e o s e b i t . 

M A R C E L : 0 să v i se p a r ă c u r i o s , d a r e u 

s în t de părerea tovarăşe i v i cepreşed in te . 

C h i a r d ac ă e v o r b a de l o g o d n i c a m e a . 

. . .Astăz i , A n a m a r i a . f i i c a ş t im n o i c u i , a 

f ă cu t o m a r e . . . D a r , d a c ă , m î i n e . aceeaşi 

A n a m a r i a , a aceleiaş i v i cepreşed in te , v a 

l o v i c u m a ş i n a u n p i e t o n sau u n b i c i ­

c l i s t ? Părerea m e a e că , î n c a z u l u n o r 

a semenea p e r s o a n e , d iscreţ ia p r e s e i e cea 

m a i i n d i c a t ă . 

Z I A R I S T A : R a d e l o c . 

A M A L I A : S u b s c r i u Ia ce le spuse de d o m n u l 

M a r c e l . . . A h , p a r c ă a m f i într-o şed in ţă . . . 

Dc-ab i a i e r i m - a m despă r ţ i t d e şed in ţe . 

V ă r o g să sufer i ţ i . . . (Ciocnesc.) A ş a — şi 

n u a l t f e l . Ş i să n u n e g r ă b i m . M a i a les 

că , f ă r ă A n a m a r i a , v i n d e m b l a n a u r s u l u i 

d i n p ă d u r e . Ş i , m a i a l es , să n u se g r ă ­

bească c e l c a r e e l a î n c e p u t u l u n u i d r u m 

l u n g . . . z i a r i s t i c a . S în te ţ i d i n Bucu re ş t i ? 

Z I A R I S T A : D e p e l î n g ă . 

A M A L I A : D e u n d e , a n u m e ? 

Z I A R I S T A : D e l a Suceava . . . (Rtsete.) Ş t i u , 

o să î nă-n t reba ţ i de ce n-am c e r u t să 

f ac p r a c t i c a Ia S u c e a v a . A m c e r u t . P o a t e , 

d a c ă n u c e r e a m . . . D a r n u - i r ă u n i c i a i c i . 

C u c ond i ţ i a să a i p u ţ i n n o r o c . 

A M A L I A : P r i m u l eşec n u e c o n c l u d e n t . J u ­

de ţ u l n o s t r u e d o l d o r a d e s u b i e c t e . 0 i n ­

d u s t r i e î n d e z v o l t a r e , o a m e n i h a r n i c i , f o l ­

c l o r . F o a r t e m u l t ă v r e m e , f o l c l o r u l a f o s t 

s i n g u r u l c a l d e b ă t a i e a l p r e s e i . C u m 

v e n e a v o r b a d e n o i , c u m se t r î n tea o 

p o z ă c u d o i d a n s a t o r i . . . (Brusc.) Succes ! 

Z I A R I S T A : M u l ţ u m e s c . . . Ε  t i m p u l să p l e c . . . 

I n c ău t a rea u n u i a l t s u b i e c t . D a r , d a c ă 

n u v-a r d e r a n j a p r e a m u l t , aş v r e a să 

r e v i n s p r e a m i a z ă . P o a t e o găsesc p e 

A n a m a r i a . 

A M A L I A : N e f ace p l ăcere . P u t e ţ i l u a m a s a 

c u n o i . Ş t i m ce-nseamnă u n o m s i n g u r 

î n t r-un oraş n e c u n o s c u t . C h i a r d a c ă e 

z i a r i s t . . . 

Z I A R I S T A : V ă m u l ţ u m e s c î n c ă o d a t ă . 

M A R C E L : 0 r u g ă m i n t e , d omn i ş o a r ă . . . V o r ­

bea ţ i d e i n t e r v i u l l u a t de co l ega d u m ­

neavoas t r ă . . . 

Z I A R I S T A : D a , a p a r e m î i n e , î n p a g i n a c u l ­

t u r a l ă . 

M A R C E L : A m o m i s ceva . . . M i - a m l u a t u n 

c o l a b o r a t o r şi n u i-am p o m e n i t n u m e l e . 

Ş t i ţ i c î t d e s u s c e p t i b i l i s î n t a r t i ş t i i . M i-aţ i 

f ace u n d e o s e b i t s e r v i c i u d a c ă l-aţi n o t a 

şi i-aţi c o m u n i c a p r i e t e n e i , î n e v e n t u a l i ­

t a t e a că n u e p r e a t î r z i u . P a u l D e l a m a r a . 

C a m c ă u t a t , n u ? N o i n e-am o b i ş n u i t . Ş i 

c u n u m e l e , şi c u e l . . . T r e c e p r i n t r - o c r i z ă , 

l - am înţe les şi v r e a u să-l a j u t . (Ziarista 

şi-a notat.) V ă m u l ţ u m e s c şi m i - a r f a ce 
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m a r o p lăcere să b e m î m p r e u n ă o ca f ea , 

la în toarcerea A n a m a r i e i d e l a m a r e . . . L a 

r e v e d e r e . 

A M A L I A : V ă a ş t ep t ăm la m a s ă . N i c i n u v ă 

m a i s p u n l a r e v e d e r e . (Schimb dc saluturi, 

totuşi. Marcel o conduce, afabil.) 

Scena 9 

Amalia, Marcel şi Aspasia 

A M A L I A : D o a m n e , ce n e b u n ă ! 

M A R C E L : N u m i s-a p ă r u t . D i m p o t r i v ă . 

C h i a r p r e a t i m i d ă . 

A M A L I A : V o r b e a m d c A n a m a r i a . A u z i , să 

d o n e z e s înge ! Ε  îngroz i tor . . . 

A S P A S I A (a intrat. Fără răutate) : Sc î rba 

a i a m i c ă a p l e c a t ? 

M A R C E L : D a , d a r se în toarce l a m a s ă . 

A S P A S I A : L a m a s ă ? 

A M A L I A : A m i n v i t a t - o c u , ca s-o cunoască 

pe A n a m a r i a . 

A S P A S I A : M ă r o g , f a c i c u m c r e z i . . . Dona-

t o a r e a n u s-a în tors ? D e g e a m a n t a n u l e i 

n u m - a t i n g . N i c i o da t ă nu- i m u l ţ u m i t ă c u 

ce-i p u n î n e l . . . A n u l t r e c u t m-a b o d o ­

g ă n i t d o u ă s ă p t ă m î n i că i-am u i t a t p ă ­

p u ş a a i a de cî l ţ i . . . 

A M A L I A : M a m ă , lasă as ta ! I ţ i d a i seama că 

A n a m a r i a a d o n a t s înge ? 

A S P A S I A : C u m să n u - m i d a u seama ? A 

făcut-o — şi p ace ! Pa rcă n u e ra ea 

d e s t u l d e s l abă . 

A M A L I A : D o a m n e , d o a m n e , ce c o p i l ! 

M A R C E L : N u v ă m a i f r ă m î n t a ţ i , A n a m a r i a 

a f o s t î n t o t d e a u n a o o r i g i na l ă . O ş t im c u 

to ţ i i . A z i a d o n a t s înge , t o t aşa c u m 

p o i m î i n e , să z i c e m , se v a a p u c a d c espe­

r a n t o . E a n u p o a t e f i n i c i oda t ă m o t i v 

d e - n g r i j o r a r e . 

A M A L I A : B a este . P ă r i n ţ i i t r e b u i e să ştie 

î n t o t d e a u n a ce fac c o p i i i . . . 

A S P A S I A : S o l o m i a m i-a a r ă t a t u n bi leţel 

pe c a re I-a găs i t î n c a m e r a e i . „ S î n t l a 

c o a f o r , v ă p u p " . D e c i , e şi m i n c i n o a s ă , 

n u n u m a i d o n a t o a r e . . . (Lui Marcel.)  Ε 

b i n e să-ţi c unoş t i d i n a i n t e v i i t o a r e a soţie.. . 

A M A L I A : D a r , dacă zace , l eş ina t ă , pe u n 

p a t d e s p i t a l ? 

A S P A S I A : E i , şi t u ! Z i a r i s t e i î i s p u n e a i că 

n o i , b u n i c i l e , s î n t em m a i c e v a ca m a ­

me l e . . . Las-o p e A n a m a r i a , că ştie ea 

ce f a ce . 

A M A L I A : D a r , de ce t o c m a i ea ? 

A S P A S I A : Ş t i i şi t u d e ce. . . Ş i a r f i b i n e 

să a f l e şi M a r c e l . I I p u t e m soco t i ca 

f ă c î n d p a r t e d i n f a m i l i e . . . 

M A R C E L : Ce să a f l u ? 

A S P A S I A : Cu d o n a r e a de s înge . 

M A R C E L : D a r , a m a f l a t . . 

A S P A S I A : N u asta . . . Că A n a m a r i a n-a d o n a t ' 

s înge c h i a r aşa , d e n ebun ă . . . 

A M A L I A : M a m S , n-are n i c i u n r o s t . . . 

A S P A S I A : Pe M a r c e l i i p u t e m soco t i ea pe 

u n c o p i l a l n o s t r u . B i c i c l i s t u l ace la . . . 

M A R C E L : Vreţ i să spuneţ i că ştiaţi că A n a ­

m a r i a . . . 

A S P A S I A : N u ş t i am . D e s înge , n u ş t i am . 

S p u n e t u , A m a l i a . . . 

A M A L I A : Ce să s p u n ? M a r e l u c r u n u o de 

spus . N o i îl c unoa ş t em p e b i c i c l i s t u l ace la 

M A R C E L : A t u n c i , g e s t u l A n a m a r i e i e c u 

a t î t m a i f r u m o s , f i i ndcă n u e u n gest 

g r a t u i t , o b r a v a d ă . 

A M A L I A : D a , n u e u n gest g r a t u i t . . . Să-mi 

m a i t o r n u n p a h a r . Ε  b i n e să şt i i . . . A¬

seară a m ieşit c u m a ş i n a . A m t r e c u t pe 

Ia d u m n e a t a , v o i a m să te l u ă m c u n o i 

l a P ă d u r e n i . 

M A R C E L : N u înţe leg legă tura . . . 

A M A L I A : N i c i n u ex is tă . Aseară , a m fos t 

l a P ă d u r e n i . A m m î n c a t l a b u f e t u l „Ste­

j a r u l " , i a r l a în toarcere , î n m i j l o c u l şo­

se l e i , a m î n t î l n i t u n o m a c c i d e n t a t . B i c i ­

c l i s t u l . A s t a e t o t . L - a m s u i t î n m a ş i n ă 

şi l-am a d u s l a s p i t a l . Pe A n a m a r i a , c r e d 

că p o v e s t e a as ta a z d r u n c i n a t - o . A l t f e l 

n u - m i e x p l i c g e s t u l e i . P e b a n c h e t ă a r ă ­

m a s s înge . O m u l p i e r d u s e m u l t . 

A S P A S I A : D a r ăs ta n u e u n m o t i v să n e 

p i e r d e m c a p u l , să n e v ă i t ă m şi să ne 

s t r i căm c o n c e d i u l . Ce c ă u t a , l a o r a a i a , 

pe şosea ? P o a t e e r a b e a t , p o a t e v e n e a 

do l a n u n t ă sau de l a v r e o f e m e i e . . . V o i 

l-aţi a d u s l a s p i t a l , şi e p r e a d e s t u l . 

A M A L I A : A i v ă z u t că n-n f o s t d e s t u l . A n a ­

m a r i a . . . 

M A R C E L : G e s t u l e i r ă m î n e u n i c . . . I m p o r ­

t a n t o că , p r i n ea , o m u l ace la t ră ieşte . I n 

ros t . c u m n-avoţi n i c i o v i n ă . . . 

A M A L I A : Ba d a , a v e m . . . (Pauză.) Că s î n tem 

v icepreşed in t ă . 

M A R C E L : M ă faceţi să r î d . 

A M A L I A : Dacă l-ar f i d e s c o p e r i t u n f i t e c i n e , 

t o a t e e r a u în regu l ă . S-nr f i f ă cu t proces-

v e r b a l , se p o r n e a în cău ta rea v i n o v a t u l u i 

şi aşa m a i d e p a r t e . D a r , aşa. . . N i m e n i n-a 

mişca t u n d ege t , n i m e n i n u ne-n î n t reba t 

n i m i c . Şefu l de po s t d i n Recea ne-a e x ­

p e d i a t r e p e d e : v ă descurcaţ i d u m n e a v o a s ­

tră l a j u d e ţ . A u z i , să m ă descu r c . . . Pe 

şeful C i rcu la ţ ie i î l c a u t d e az i-d imineaţă . . . 

î n j u r u l n o s t r u e u n z i d d e tăcere. . . 

M A R C E L : P o a t e , v i se p a r c , n u m a i . 

A M A L I A : N u înţe leg ce aş teap tă . Să v o r ­

bească b i c i c l i s t u l , să se p r e d e a c r i m i n a l u l , 

să î n nebunes c eu ? 

A S P A S I A : C r ed că as ta ! A u z i , să î n n e b u ­

nească p e n t r u u n p î r l i t şi p e n t r u b i c i ­

c l e t a I u i b l es temată ! I n p r i m a z i de c o n ­

c e d i u ! 

A M A L I A : Lasă-mă , c u c o n c e d i u l . . . 

A S P A S I A : Ε  u n d r e p t a l n o s t r u , g a r a n t a t 

p r i n l ege . V a l i z e l e s în t f ă cu te . 

M A R C E L : P o a t e că. . . (ezitare) n-ar t r e b u i să 

p leca ţ i , p î n ă n u se l ămu re s c l u c r u r i l e . 

(Gest la Aspasia.) Ε  d o a r o părere . . . 

A S P A S I A : M u l ţ u m i m ! 

A M A L I A : V e z i că şi M a r c e l g î ndeş te l a f e l ? 
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M A R C E L : O s i m p l ă părere . . . N u t r e b u i e să 

vă s upe re . . . P o t să v ă î n t r eb c e v a ? C i n e 

c o n d u c e a ? 

A M A L I A : A n a m a r i a . . . D a r , as ta n u a r e n i c i 

o i m p o r t a n t ă . 

M A R C E L : I n t r-ndevă r , n-are. . . 

A S P A S I A : V a l i z e l e s în t s t i v u i t e î n b u c ă t ă ­

rie, p l i n e - o c b i . T e r m o s u r i l e a ş t eap t ă să 

f i e u m p l u t e c u ness rece . . . 

A M A L I A : I a r ? 

M A R C E L : P u t i n ă r ă b d a r e , t ova r ă ş ă A s p a s i a . 

L u c r u r i l e se v o r l i m p e z i r e p e d e . 

A M A L I A : D a r , cea c a r e n-are r ă b d a r e n u 

e m a m a , c i eu ! P o a t e , a c u m , c r i m i n a l u l 

c d e p a r t e . Ce n e m a i a ş teap t ă ? S ă se 

în toarcă ! Snu se g î ndesc l a c u t o t u l a l t ­

ceva . . . Că n o i a m f o s t a u t o r i i a c c i d e n ­

t u l u i . . . 

A S P A S I A : A m a l i a ! 

M A R C E L : G l u m i ţ i . 

A M A L I A : R e c u n o a ş t e că şi d u m n e a t a l a 

asta te g i n d e a i . A n a m a r i a e r a l a p r i m a 

e i cu rsă . î n t u n e r i c . P o a t e e r a obos i t ă , 

p o a t e şi b ă u s e u n p a h a r d e v i n . . . N u e r a 

obos i t ă , n u b ă u s e ! N u n o i s î n t em v i n o ­

vaţ i i ·' M a ş i n a n u a r e n i c i o z g î r i e l u r ă . 

A m lăsat-o c h i a r î n f a t a M i l i ţ i e i . D a r , r e ­

cunoaş te , M a r c e l , că g î n d u l d u m i t a l e m e r ­

gea s p r e această i po t e z ă . 

ÎSLARCEL : I e r t a ţ i -mă , p o t să f i u s i n c e r ? 

A S P A S I A : P î n ă a c u m n-a i f o s t ? 

M A R C E L : V r e a u să s p u n : d e o s i n c e r i t a t e 

b r u t a l ă . U n a c a r e s-ar p u t e a să v ă a j u t e 

A M A L I A : M a i î n t r e b i ? 

M A R C E L : A s t a v r e a u î n t î i , să-ntreb. A n a ­

m a r i a c o n d u c e a c u v i t e z ă m a r e ? 

A M A L I A : N u ş t i u . C r e d că d a , e r a t î r z i u , 

ne g r ă b e a m . 

M A R C E L : N u c u m v a d u m n e a v o a s t r ă ador-

miseţ i ? 

A S P A S I A : N u . 

A M A L I A : B a d a . A ţ i p i s e m . M - a m t r e z i t 

d o a r c î n d m a ş i n a a f r î n a t b r u s c . . . D a r 

n-am s im ţ i t n i c i o i z b i t u r ă . 

M A R C E L : Vede ţ i ? 

A S P A S I A : Ce să v e d e m ? 

M A R C E L : P o a t e că. . . (Se opreşte.) Poa te . . . 

A S P A S I A : P r e a m u l ţ i d c „ p o a t e " , î n d i s c u ­

ţia as ta . Spune-ţ i g î n d u l d e s c h i s , aşa c u m 

ne-ai p r o m i s . . . · 

M A R C E L : N u m i-e u şo r , d e f e l . . . P r e a se 

leagă t o n t e î n t r e e le . . . N u - m i p l a c r o m a ­

ne le po l i ţ i s te , n u s u p o r t d e t e c t i v i i a m a t o r i 

şi, totuş i . . . 

A M A L I A : V r e i să s p u i că. . . 

A S P A S I A : M a r c e l l e l o g o d n i c a d u m i t a l e . . . 

M A R C E L : D a , e l o g o d n i c a m e a . 

A M A L I A : Ş i , v r e i să s p u i că. . . ? 

M A R C E L : D a , v r e a u să s p u n că. . . N u ave ţ i 

n i c i o v i n ă . Do rmea ţ i . . . N i c i A n a m a r i a 

n-are. E r a l a p r i m a e i cu rsă . U n b i c i c l i s t 

bea t , f ă r ă l u m i n ă . . . 

A M A L I A : N u - i a d e v ă r a t ! A n a m a r i a e n e v i ­

nova t ă ! S i m t că e n e v i n o v a t ă ! 

M A R C E L : Ş i r emuşc ă r i l c ? 

A M A L I A : Ce r e m u ş c ă r i ? 

M A R C E L : N i m e n i n u d o n e a z ă s înge d i n -

I r -un c a p r i c i u . . . C h i a r d ac ă e v o r b a d c o 

capr ic ioasă c u m c A n a m a r i a . 

A M A L I A : M i n c i u n ă ! 

M A R C E L : î n c e p s i V m i r e g r e t s i n c e r i t a t e a . 

D e a l t f e l , n i c i n u susţ in că aş f i s p u s u n 

a d e v ă r . E r a o supoz i ţ ie . . . 

A M A L I A : E u d o r m e a m . . . 

A S P A S I A : N u d o r m e a i ! 

M A R C E L : Ie r ta ţ i-mă . N-am spus n i m i c . . . 

(îşi umple un pahar.) S î n t m o m e n t e 

— ce b i n e că n u p r e a m u l t e — c î n d 

s imţ i n e v o i a să b e i . 

A S P A S I A : I a n u m a i bea şi ieşi a f a r ă ! 

A d i c ă , ce c r e z i d u m n e a t a , că n o i n e sfă­

t u i m c u d u m n e a t a ca să n e a c u z i ? Ş i , 

î n c ă , p e c i n e să a c u z i ? P r o p r i a l o g o d ­

n i c ă ! Lasă f r u m u ş e l j o s p ă h ă r e l u l şi ve-

zi-ţi d e d r u m . N e - o m d e s c u r c a n o i , v o r b a 

m i l i ţ i a n u l u i . . . C h i a r d a c ă A n a m a r i a a 

că lca t u n b i c i c l i s t b e a t , t o t n e d e s cu r c ăm . 

Ş i , m î i n e , t o t p l e c ă m î n c o n c e d i u . A m a l i a 

n u se p r i c e p e dec î t î n p r o b l e m e d e i nv ă-

t ă m î n t şi c u l t u r ă . E u n u m ă p r i c e p dec î t 

î n p r o b l e m e d e v i a ţ ă . A s t a e o p r o b l e m ă 

d e v i a ţ ă , aşa c ă o p r e i a u e u . . . 

M A R C E L (s-a ridicat) : M ă ier ta ţ i că v - a m 

d e r a n j a t . 

A S P A S I A : Ş t i i c e v a ? I a să n u p l e c i şi să 

r ă m î i să v e z i c u m l e r e z o l v e u p e t o a t e . . . 

A f o s t pe-a i c i şi n e v a s t a b i c i c l i s t u l u i . Ne-a 

c e r u t c i n c i z e c i d e m i i . C i n c i z e c i n - a v e m . 

I i d ă m c î t p u t e m . . . D e - a c u m , e u co-

m n n d . . . Tov a r ă ş ă v i cep reşed i n t ă , p u n e 

m î n a pe t e l e f o n . . . P r o b l e m ă d e v i a ţ ă . 

N-au z i ? E u ţ i-am d a t v i a ţ ă . 

A M A L I A : M a m ă , lasă-mă. . . 

A S P A S I A : B à n u t e l as d e l o c . J os c u î n d o ­

i e l i l e , j o s c u ne l i n i ş t i l e , j o s c u c a p i t a ­

l i s m u l ! (Formează un număr de telefon.) 

Cu t o v a r ă ş u l c o l o n e l d e l a C i rcu la ţ ie . . . 

P o f t i m , vo rbeş t e , A m a l i a . . . S p une- i că 

m e r g e m î m p r e u n ă p î n ă l a e l . . . T o v a r ă ­

şa v i cep reşed i n t ă şi v ă d u v a l u i M i h a i 

M i h u ţ . 

A M A L I A : N u p o t , m a m ă , n u . . . 

A S P A S I A : A l o . . . T o v a r ă ş u l c o l o n e l ? A i c i , 

m a m a t ova r ă şe i v i cep reşed i n t ă . D î n s a v-a 

c ă u t a t t oa t ă d im i nea ţ a . . . I n l e g ă t u r ă c u 

u n a c c i d e n t p e t r e c u t a z i - noap t e . P o a t e , n u 

ş t i ţ i . Ş t i ţ i ? F o a r t e b i n e . V r e m să v e n i m 

p î n ă l a d u m n e a v o a s t r ă . . . C u m , n u e n e ­

v o i e ? D e ce n u e n e v o i e ? S î n t v ă d u v a 

l u i M i h a i M i h u ţ şi t r e b u i e să m ă p r i m i ţ i i 

A z i ! N u m î i n e , c i a z i ! N u v re ţ i s-o 

p r i m i ţ i p e v ă d u v a t o v a r ă ş u l u i M i h u ţ ? 

(Pauză.) A u z i , că n u v r e a să m ă p r i ­

mească . 

C O R T I N A 
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PARTEA a I I - a 

Scena 1 

Aspasia, Amalia, Marcel, Solomia 

A M A L I A (după ce soneria a ţîriit prelung) : 

S u n ă c i n e v a . M i se p a r e că sună . . . 

A S P A S I A : N u s î n tem acasă.. . (Solomia a in­

trat în fugă.) N u s î n t em acasă ! N-au z i , 

t o a n t o ! ? 

S O L O M I A : A u d că s u n ă , tovarăşa . . . 

A S P A S I A : S ă s u n e ! T u s-auzi cc-ţi s p u n e m 

n o i . . . 

S O L O M I A : B i n e , tovarăşa . . . M ă g î n d e a m că , 

p o a t e , e poştaşu l . . . 

A S P A S I A : N u e n i m e n i . Vezi-ţi de b u c ă t ă ­

r i e . . . (Soneria se aude tot mai insistent.) 

Se s i m t e m i r o s d e pră j i t . . . Ce-ai l ăsa t pe 

m a ş i n ă ? 

A M A L I A : To tuş i , s u n ă c i n e v a . . . 

S O L O M I A : Aşa e, t ova r ă şa . 

A S P A S I A : Ieş i , S o l o m i o , n u m ă e n e r v a . . . 
(Solomia iese, năucită.) Pe z i ce t r e c e , c 

t o t m a i toan tă . . . 

A M A L I A : To tu ş i , s u n ă . 

A S P A S I A : N u s un ă . 

M A R C E L : E u a r t r e b u i să m ă r e t r a g . 

A M A L I A : M ă d u c să d e s c h i d . . . S o n e r i a asta 
m ă î n n ebune ş t e . (Iese.) 

Scena 2 

Aspasia, Marcel, Anamaria, Amalia 

A N A M A R I A (intrînd, susţinută dc Amalia) : 

B u n ă . . . A ţ i a s u r z i t ? 

A S P A S I A : N-avea i c h e i e ? 

A N A M A R I A : B u n ă , M a r c e l . . . N-o găseam. . . 

A M A L I A : N u vedeţ i că i-e r ă u ? 

A S P A S I A : U n r ă u p e c a r e 1-a cău ta t . . . Do-

n a t o a r e a ! 

A M A L I A : Ε  pa l i d ă . . . S t a i j o s , A n a m a r a . . . 

Ş i l a c d e t r ansp i ra ţ i e . 

A N A M A R I A : D i n c a u z a că l du r i i . . . N i c i o 

u m b r ă . . . A p a e rece ? 

A S P A S I A : P r e a rece . M a i s t a i c î teva c l i p e . . . 

I a m a i b i n e o g u r ă d e con i a c . . . Cî te t o n e 

d e s înge a i d a t ? 

A N A M A R I A : A ţ i şi a f l a t . . . 

A S P A S I A : O r a ş u l e p r e a m i c , i a r n o i , p r e a 

m a r i , ca să n u a f l ăm . . . I a o g u r ă de co ­

n i ac . . . C r e d că te-ai l e c u i t . . . 

A N A M A R I A : D e ce ? 

A S P A S I A : D e dona ţ i i . . . î n ţ e l eg să d o n e z i o n ­

ce — t a b l o u r i . î m b r ă c ă m i n t e . . . d a r n u 

sînge. . . 

A M A L I A : M a m ă . . . 

A S P A S I A : Aşa e c u m z i c . Ş i , d ac ă n-o z i c , 

m ă s u f o c . 

A N A M A R I A : Z i , b u n i c o . . . 

A S P A S I A : Da . . . D a , as ta e, să n u se m a i 

r epe t e . . . 

M A R C E L : E u m-aş r e l r n g e . . . A m v e n i t n u ­

m a i p e n t r u . . . 

A S P A S I A : N u m a i p e n t r u ca să-şi i a r ă m a s 

b u n . Şi-a h i n t . . . L a r e v e d e r e . . . 

A N A M A R I A : M a i r ă m î i , M a r c e l . . . 

A S P A S I A : A r e t r e b u r i . 

M A R C E L : D a . a m t r e b u r i . . . 

A N A M A R I A : T e r o g să m a i r ăm î i . . . Ε  f o a r t e 

f r u m o s că a i v e n i t . . . U i t e , î ţ i t o r n u n 

con i a c . . . Ş i m i e . . . D a r e u n u m a i p lec . . . 

A S P A S I A : U n d e n u m a i p l e c i ? 

A N A M A R I A : L a m a r e . 

A S P A S I A : Că e d u p ă t i n e . . . Ce, n e j u c ă m 

dc-a c o n c e d i u l ? 

A M A L I A : P o a t e că A n a m a r i a a r e d r e p t a t e . 

P o a t e că a r t r e b u i să a m î n ă m şi n o i . 

A S P A S I A : Ce d r e p t a t e ? Ce a m î n a r e ? N u a-

m î n ă m n i m i c ! S î n t e m n e v i n o v a ţ i şi ne 

v e d e m d e t r e b u r i l e n o a s t r e , ca şi c înd 

n u s-ar f i î n t î m p l a t n i m i c . . . A b i a a m i -

n î n d se nasc b ănu i e l i . . . Ce-avem n o i cu 

u n b i c i c l i s t b e a t , că lca t de-o m a ş i n ă ? 

N i m i c . . . D u p ă u l t i m a stat is t ică U N E S C O , 

d e a c c i d e n t e d e c i rcu la ţ i e m o r m a i m u l ţ i 

o a m e n i dec î t d e i n i m ă . V ă a r ă t sc r i s ne­

g r u pe a l b . C u m să a m î n ă m ? 

M A R C E L : D a , a m c i t i t şi e u . 

A S P A S I A : D u m n e a t a , p a r c ă v o i a i să p l e c i . 

M A R C E L : A d e v ă r a t . 

A N A M A R I A : I a r e u l-am re ţ i nu t . Şi-1 m a i 

re ţ i n . N u e l o g o d n i c u l m e u ? C o n i a c u l 

ăs ta , p a r c ă î m i i n t r ă d i r e c t î n v i n e . . . D n r 

e u n u m a i p l ec . . . I n l o c d e sînge. . . 

A S P A S I A : B a a i să p l e c i . . . 

A N A M A R I A : R a n u , b u n i c o . . . 

A M A L I A : î nce ta ţ i o d a t ă ! î n c e t a ţ i ! (Se ridici 

şi iese.) 

Scena 3 

Aspasia, Anamaria, Marcel 

A S P A S I A : N e r v i i . . . D u p ă u n a n d e m u n c ă 

l a c a t a r a m ă , te m a i Iasă şi e i , că nu-s 

d e f i e r . . . Ş i , d ac ă m a i a i ş i-un c o p i l ca 

A n a m a r i a , a t u n c i . . . 
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A N A M A R I A : Cc-i , a t u n c i ? 

A S P A S I A : N i m i c . . . M a r c e l — c r e d că ţi-oi 

d a t s e ama — e l a c u r e n t c u toa t ă i s t o r i a . . . 

M A R C E L : B u n i c a e s u p ă r a t ă pe m i n e . . . 

A S P A S I A : V o r b e s c e u . N u s în t supă ra t ă . . . 

M i - a t r e c u t . E ş t i l o g o d n i c u l A n a m a r i e i şi 

t r e b u i e să te por ţ i ca a t a r e . N o i , m î i n e , 

p l e c ă m şi . . . 

A N A M A R I A : B u n i c o . . . 

A S P A S I A : Ş i d u m n e a t a v e i f i a ce l a c a r e n e 

v a ţ i n e l a c u r e n t c u m e r s u l t r e b u r i l o r , n e 

v e i r e p r e z e n t a c h i a r , d a c ă v a f i n e v o i e . . . 

A m a l i a a r e n e v o i e d c o d i h n ă . . . 

M A R C E L : M ă v o i a c h i t a d c sa rc ină c u d eo ­

seb i t i n t e r e s . 

A S P A S I A : A şa şi t r e b u i e . L a g r e u , f a m i l i i l e 

s în t m a i u n i t e ca o r i e î nd . P e n t r u d u m ­

nea t a c şi u n f e l d e e x a m e n . 

M A R C E L : M u l ţ u m e s c . . . 

A S P A S I A : Ş i n o i . . . A n a m a r i a , n u m a i bea . . . 

A N A M A R I A : î m i f a c e b i n e . M ă l in işteşte. . . 

O m u l ace la . . . 

A S P A S I A : Care o m ? 

A N A M A R I A : B i c i c l i s t u l . . . Dac-aţi a f l a t c-am 

d o n a t s înge , aţ i a f l a t , p r o b a b i l , şi c i n e c 

b i c i c l i s t u l . . . 

A S P A S I A : A i d o n a t s înge , c d e s t u l . . . N u n e 

interesează c u i . 

M A R C E L : V-a f ă c u t d e s t u l e n e c a z u r i . U n 

b i c i c l i s t , şi-atît.. . 

A S P A S I A : Ş i b e o t , p e d e a s u p r a . 

A N A M A R I A : N u e r a bea t . . . 

A S P A S I A : N i c i a s t a n u n e in teresează . . . 

A c u m , po ţ i b e a p u ţ i n ă apă . . . 

A N A M A R I A (soarbe cîteva înghiţituri) : 

C h i a r s î n t p a l i d ă ? 

M A R C E L : î ng roz i t o r . . . 

A N A M A R I A : N u c r e d e a m că-mi v a f i o t î t 

de g r e u . E l a m a i p r i n s c u l o a r e . 
M A R C E L : Ca re e l ? A , b i c i c l i s t u l . 

A N A M A R I A : D a , b i c i c l i s t u l . 

A S P A S I A : As t a-nseamnă că v a scăpa . Sâ-i 

f i e î n v ă ţ ă t u r ă d e m i n t e . 

A N A M A R I A : Se speră că v a scăpa . Ε 

p ă g u b o s şi l a g r u p a s a n g u i n ă . 

A S P A S I A : Ε  t î n ă r ? 

A N A M A R I A : A d i n e a o r i , n u te i n t e r e s n . 

A S P A S I A : Ε  şi e l u n o m , aco l o . . . 

Scena 4 

Aspasia, Anamaria, Marcel şi Amalia 

A M A L I A : Ier ta ţ i-mă . . . N u - m i m a i p o t s t ă p î n i 

n e r v i i . M i - a t r e c u t . D e s p r e ce vorbea ţ i ? 

A S P A S I A : D e s p r e S o l o m i a . Ce t o an t ă e ! I i 

s p u n e a m A n a m a r i e i că i-a v ă r s a t c a f e aua 

pe p a n t a l o n i . . . 

M A R C E L : C h i a r aşa . N o r o c u l e că a u c u ­

l o a r e a c a f e l e i . . . 

A N A M A R I A : F o a r t e a m u z a n t . . . N-aş f i c r e ­

z u t n i c i o d a t ă că c o n i a c u l e a t î t d e b u n . . . 

A M A L I A : T r e b u i e să m ă n î n c i c e v a con s i s ­

t e n t . I - a m şi s p u s S o l o m i e i să-ţi f acă n i ş t e 

gră tar . . . L-a i v ă z u t ? 

A N A M A R I A : Pe c i n e ? 

A M A L I A : Pe e l , p e b i c i c l i s t . 

A N A M A R I A : D e s p r e a s t a v o r b e a m a d i n e a ­

o r i . 

A S P A S I A : B a v o r b e a m d e s p r e S o l o m i a ! 

M A R C E L : V ă a s i g u r . . . 

A M A L I A : N u e n e v o i e . L-a i v ă z u t ? 

A N A M A R I A : Da . . . P o a t e scapă. . . 

A M A L I A : Ε  t î n ă r ? 

A N A M A R I A : Asea ră , n u te i n t e r e s a . . . 

M A R C E L : A n a m a r i a , eşti c rudă . . . 

A M A L I A : M ă in teresează , aşa c u m m ă i n t e ­

resează o r i c e o m . Ş i , n u m a i b ea ! 

A N A M A R I A : T o t o r i c e o m e r a şi aseară. . . 

A S P A S I A (bănuitoare, către Marcel) : S-au 

c e r t a t p e d r u m . . . I a m a i l asă , fe t i ţo , p a ­

h a r u l ă ln . . . 

A M A L I A : A m a v u t o s l ă b i c i une . C î n d A n a ­

m a r i a a o p r i t , z i c e a m să n u c o b o r î m , ca 

să n u f i m ames teca te . . . as ta n u ţi-am 

s p u s , M a r c e l . . . Ceva t recător . D e c i , n u 

d o r m e a m . . . A c u m r e g r e t , deşi o p r i r e a şi 

cobor î rea d i n m a ş i n ă ne-au p r i c i n u i t n u ­

m a i n e c a z u r i . 

A N A M A R I A (liniştită) : M-a l o v i t . N u m-a 

a t i n s d c c î n d a v e a m zece a n i , d e c î nd a 

p l e c u t t a t a , i a r a c o l o , î n m i j l o c u l şoselei , 

m-a p ă l m u i t . 

A M A L I A : C r e d e a m că ca e a u t o a r e a a c c i d e n ­

t u l u i . E r a m cup r i n s ă d c p a n i c ă , r e c u ­

nosc . . . L a s p i t a l , i -am c e r u t i e r t a r e . Deş i 

n u ob i şnu i esc să ce r i e r t a r e . . . 

A S P A S I A : I a r , c u b i c i c l i s t u l ă la . . . 

A N A M A R I A : N i c i a c u m n u eşti s igură dac ă 

eu sau a l t c i n e v a e v i n o v a t u l . . . 

A M A L I A : Recunosc . . . 

A N A M A R I A : D a r ţ i-am d a t c u v î n t u l d e 

o n o a r e ! 

A M A L I A : Ş i s îngele ? D e ce a i d o n a t s î nge? 

A S P A S I A : P e n t r u că n u t r ă i m î n p ă d u r e ! 

P e n t r u că A n a m a r i a este o t o va r ă ş ă c o n ­

şt ientă şi d evo t a t ă , p e n t r u că. . . 

A N A M A R I A : Ţi-a r ă s p u n s b u n i c a . 

A M A L I A : S înge le ăsta se p o a t e î n t oa rce î m ­

p o t r i v a noastră . . . 

A N À M A R I A : N u m a i u n r ă u v o i t o r a r pu t ea-o 

face . Şi-apoi , o m u l ace la me r i t ă s a c r i f i ­

c i u l m e u . . . 

M A R C E L : I n d e f i n i t i v , c i n e c b i c i c l i s t u l 

ăsta ? Că d o a r n-nţi t r a n s p o r t a t l a s p i t a l 

u n c o s m o n a u t sau o vede t ă d e c i n e m a 

ca re se p l i m b a i n c o g n i t o p e b ic ic le tă . 

A N A M A R I A : Pe-ap roape . T e h n i c i a n v e t e r i ­

n a r . 

M A R C E L (ztmbind) : D a , e to tuş i u n o m . 

A N A M A R I A : A m s p u s : p ă g u b o s . I n c î teva 

c e a s u r i , i-am a f l a t b i o g r a f i a . P ă r ă s i t d e 

neva s t ă , t r în t i t c u s e r v i c i u l d e co l o-co l o , 

i a r , co lac pes te p u p ă z ă , că l ca t de u n 

F i a t 8 5 0 . 

M A R C E L : A voas t r ă e D a c i e . 

A N A M A R I A (strigă) : D a r n u n o i I-am c ă l ­

c a t ! 
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M A R C E L : l a r t ă-mă . . . D a r v o r b e a i c u o p r e ­

c i z i e . . . P î n ă şi m a r c a m a ş i n i i . 

A N A M A R I A : A m spus o m a r c ă , l a î n t im-

p l a r e . . . I n m a ş i n ă e r a şi o f e m e i e . B l o n ­

d ă . R l o n d ă n a t u r a l ă , l u c r u d e s t u l d e r a r 

astăz i . . . 

M A R C E L : Ţi-a spus b i c i c l i s t u l ? 

A N A M A R I A : E l n u v a p u t e a v o r b i î n c ă 

m u l t ă v r e m e . Ş i-apo i , n i c i n u p u t e n o b ­

s e r v a aces t a m ă n u n t . . . 

M A R C E L : A t u n c i ? 

A N A M A R I A : P r e s u p u n e r i . L a î n t î m p l a r e . 

F i a t u l v e n e a c u f a z a m a r e apr i nsă . . . 

M A R C E L : Ce-o t o t ţ i i , c u F i a t u l ? 

A N A M A R I A : F i a t u l v e n e a c u f a z a m a r e . . . 

A M A L I A : A n a m a r i a , ce-i c u t i n e ? Ţi-e r ă u ? 

A N A M A R I A : P u ţ i n . . . C o n i a c u l , c r e d . . . S î n t 

s l ăb i t ă . . . E a a i n t e n t a t d i vo r ţ . . . M o t i v u l 

n e o f i c i a l : m i r o s e a a b ă l ega r . Ş i o f i c i a l : 

îş i p i e r d e a n op ţ i l e p e l a f e r m e , î n g r i j i n d 

o v i n e l e , p o r c i n e l e , t a u r i n e l e şi c u m l e 

m a i s p u n e p r i n gaze te . . . 

A M A L I A : B e a p u ţ i n ă a p ă . 

A N A M A R I A : 0 a s e m e n e a n o a p t e e r a cea 

d e i e r i . . . 

M A R C E L : A n a m a r i a , t u a i febră . . . 

A N A M A R I A : P o a t e . S e - n d r e p t a s p r e u n b o ­

t e z . F ă t a o scroafă . 

A M A L I A : A n a m a r i a ! 

A N A M A R I A : Ε  f o a r t e e x a c t ce s p u n . (Stri­

gă) F ă t a o scroafă . Ş i , t î m p i t u l c r e d e a 

că d a c ă n u as is tă l a naş te re se d u c e d r a ­

c u l u i ş ep te l u l p l a n i f i c a t . Ş i , n o i d ă m c u 

m a ş i n i l e pes t e t î m p i ţ i i ă ş t i a c a r e m u n c e s c 

p e b r î n c i şi c r e d că o n eg l i j e n ţ ă sau o 

l e n e a l o r a r o p r i p ă m î n t u l î n l o c . . . 

A M A L I A : A n a m a r i a . l inişteşte-te. . . 

M A R C E L : B e a p u ţ i n ă a p ă !... 

A N A M A R I A : M a i b i n e , c o n i a c . S î n t l i n i ş t i t ă . 

A M A L I A : Z i c i că l-a i v ă z u t . . . 

A N A M A R I A : L - a m v ă z u t . N u m a i p u ţ i n co ­

n i a c . C î t se p o a t e v e d e a d i n t r - u n o m 

b i n e l o v i t d e o m a ş i n ă . O c h i i , b u z e l e , 

m î i n i l e . . . E x c e l e n t c o n i a c . 

A M A L I A : î m i p a r e r ă u p e n t r u ieş irea m e a 

d e a z i -noap te . . . 

A N A M A R I A : Ş i m i e , p e n t r u cea d e a c u m . . . 

A r e „ M e d a l i a M u n c i i " . A f o s t p r o p u s şi 

p e n t r u „ O r d i n u l M u n c i i " , d a r , c u b a f t a 

l u i . . . P o a t e , ce l ă l a l t e u n bă f tos . . . 

A M A L I A : Ca re , ce l ă l a l t ? A n a m a r i a , t u t r e ­

b u i e să te c u l c i p u ţ i n . . . 

A N A M A R I A : Ce l c a r e 1-a l o v i t . P o a t e a r e 

o casă f r u m o a s ă , nevas t ă , a m a n t ă . D e 

m e s e r i e n u m a i v o r b i m , că... c u ea l-a 

că lcat . . . 

A S P A S I A : B a t e c împ i i . . . 

A N A M A R I A : Ce l ă l a l t e u n t i p t a r e . F i a t u l 

l u i . . . 

M A R C E L : Ce t o t o ţ i i , c u m a r c a a s t a ? ! 

A M A L I A : A i u rează . . . 

A S P A S I A : I a î n g h i t e t u , f a t a b u n i c i i , p a s t i l a 

as ta . . . T e - a m t o t a s c u l t a t , l u c r u c a r e 

n u - m i stă î n c a r a c t e r . . . 

A N A M A R I A : E ş t i m i n u n a t ă , b u n i c o . . . 

A S P A S I A : T e - a m a s c u l t a t o j u m ă t a t e d e o r ă , 

a c u m i a as ta şi a scu l t ă-mă t u p e m i n e , 

c i n c i m i n u t e , p î n ă a d o r m i . Ş i n u m a i f i 

s u p ă r a t ă p e m a m a , p e n t r u p a l m a aceea. . . 

Ce n-aş d a e u să m a i t ră iască m a m a şi 

să-mi dea o p a l m ă . . . 

A M A L I A : M i - a m c e r u t scuze . 

A N A M A R I A : Deş i n u e î n o b i c e i u l d u m i ­

t a l e . 

A S P A S I A : I a î n g h i t e t u f r u m u ş e l , c u m u l t ă 

a p ă , n ă s t u r e l u l ăs ta . M a i ţ i i m i n t e ? E r a i 

r ăc i t ă şi e u î ţ i s p u n e a m că p a s t i l a se 

c h e a m ă Ud r i ş t e N ă s t u r e l , m a r e c ă r t u r a r , 

c a r e p î n ă d i m i n e n ţ a î ţ i d ă m u l t ă m i n t e . . . 

A N A M A R I A : D a , p e - a t u n c i e r a f r u m o s . 

N - a v e a m m a ş i n ă . 

A S P A S I A : Tnică-tău z i cea să n u te m a i a m e ­

ţesc c u poveş t i . . . 

A N A M A R I A : Ş i , d u m n e a t a î i r ă s p u n d e a i : 

d a ' c u ce ? Cu ţ u i c ă ? A v e a i r ă s p u n s 

— ca a c u m — l a o r i c e . . . I a r e u p r i n d e a m 

să s t r i g : b e ţ i v u l ! b e ţ i v u l ! î m i p l ă cea că 

s e - n f u r i a . N u ş t i a m ce-nseamnă c u v î n t u l , 

d a r î m i p l ăcea n e m a i p o m e n i t , f i i n d c ă v ă 

p l ăcea şi v o u ă c î n d î i s t r i g a m . . . T a t a trîn-

tea uşa şi . . . şi m a i m u l t e n u - m i a m i n t e s c . . . 

Ra d a , î n m o r m î n t a r e a . . . C u r i o s , ce p u ţ i n 

r ă m î n e d i n t r - u n o m . C î teva c u v i n t e . I a r 

e l a t r ă i t d i t a m a i v i a ţa . . . Uite-aşa d e v i i 

f i l o z o f : c u c o n i a c , n u c u s o m n i f e r e . . . M ă 

s i m t f o a r t e b i n e . „A f l a ţ i d e s p r e m i n e că 

s în t s ăn ă t oas ă , c a r e s ănă t a te . . . " A şa l e v o i 

s c r i e p r i e t e n e l o r . . . D o a r că , î n v a r a a s t a , 

n-o să v ă d m a r e a . . . 

A S P A S I A : I a r î n cep i ? I a n ă s t u re l u l . . . Ş i 

uită-1 p e b i c i c l i s t . 

M A R C E L : Inţelegeţi-o. . . E m o ţ i i l e , s înge le 

p i e r d u t . . . 

A N A M A R I A : S î n ge a p i e r d u t b i c i c l i s t u l , n u 

eu . . . C î t d e s p r e e m o ţ i i , d e o m i e d e o r i 

m a i m a r i l e a r e c r i m i n a l u l . 

M A R C E L : D a r n-a m u r i t n i m e n i , p e n t r u ca 

să e x i s t e u n c r i m i n a l . S i n g u r ă s p u n e a i că 

b i c i c l i s t u l v a t r ă i . · * 

A N A M A R I A : Ş i a d ă u g a m : p o a t e . S î nge l e 

m e u n u l-a î n l o c u i t n i c i p e c e l s cu r s î n 

m a ş i n a noas t r ă . . . C h i a r n u - m i t o a r n ă n i ­

m e n i u n c o n i a c ? 

A S P A S I A : C h i a r n i m e n i . I a s o m n i f e r u l ăsta . . . 

M ă n î n c i şi t e c u l c i . „ M ă i U d r i ş t e N ă s t u ­

r e l , dă-i f e t e i c a p c u m i n ţ e l . . . " 

A N A M A R I A : Ş i , m a i d e p a r t e ? 

A S P A S I A : Ş i , m a i d e p a r t e ? 

A N A M A R I A : M a i e r a u n i ş t e v e r s u r i . . . „ M ă i 

U d r i ş t e N ă s t u r a ş , dă-i şi u n soţ d r ă ­

gă l a ş " . . . D a r m a m a ? U n d e e m a m a ? 

(Abia acum' se observă absenţa ei.) 

Scena 5 

Aspasia, Marcel, Anamaria, apoi şi Solo­
mia 

A S P A S I A : Las-o . Ş t i i că n u - i p l a c e c î n d se 

vorbeş te d e ta ică-tău. . . 
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A N A M A R I A : R u n i c o , d u m n e a t a şt i i m a i 

b i n e decî t m i n e ca s-au i u b i t . Cea căre ia 

nu- i p l a c e să-i f i e p o m e n i t n u m e l e n u e 

m a m a . . . 

A S P A S I A : F i e şi c u m s p u i t u . D u p ă ce s-au 

despă r ţ i t , ma ică-ta a d e v e n i t c i n e v a , i a r 

e l . . . D u m n e z e u să-l i e r t e . . . I n n ă s t u r a şu l . . . 

S O L O M I A (intră, cu o cană aburindă) : D o m ­

n i şoa ra A n a m a r i a , v - a m a d u s as ta . . . 

A S P A S I A : Ce-i o t r a v a a i a ? 

S O L O M I A : O f ie r tură . . . L a n o i î n sa t , se 

d ă d e a l a b o l n a v i . 

A S P A S I A : D a r A n a m a r i a n u e b o l n a v ă . 

S O L O M I A : Ş i l a sănă toş i . . . Lăsaţ i-o p e d o m ­

n i şoa ra să s u f e r e . Su f e r i ţ i , d o m n i ş o a r ă . . . 

A N A M A R I A : M u l ţ u m e s c . . . (Gustă.) D a r , ăs ta 

e cea i . . . 

S O L O M I A : F i e r t u r ă d e i e r b u r i . . . T a t a , f i e 

i e r t a t , f o l o s e a d u p ă C r ă c i u n , d u p ă A n u l 

n o u şi d u p ă Paş t i . . . 

A S P A S I A : U n b e ţ i v , t a t ă l S o l o m i e i , ce n u 

s-a p o m e n i t . . . 

S O L O M I A : Aşa c u m spunea ţ i . . . A m u r i t d e 

s f î n t u l I l i e , z i u a l u i . E u e r a m m i c ă . . . M i 

l-au a d u s că l ca t d e u n c a m i o n . 

A S P A S I A : B i n e , b i n e . a c u m lasă-ne.. . T o v a ­

răşa v i c e , u n d e - i ? 

S O L O M I A : I n buc ă t ă r i e . . . Gă t e ş t e c e v a p e n ­

t r u d o m n i ş o a r a . . . 

A S P A S I A : P ă i d a , ea găteşte şi S o l o m i a 

t ă i f ăsu ieş te c u n o i . S-a-ntors l u m e a c u 

susu-n j o s . . . I a vezi-ţi t u d e t r e a b a t a şi 

t r i m i t e - o p e t o v a r ă ş a v i c e . . . 

S O L O M I A : S ă r u t m î n a . . . 

A S P A S I A : A ş a . (Solomia a ieşit.) C î n d v i n e 

M a r c e l , a r s t a t oa t ă z i u a î n s u f r a g e r i e . . . 

A N A M A R I A : Las-o , b un i c ă . . . Ε  ca u n c o p i l . . . 

Scena 6 

Aspasia, Anamaria, Marcel şi Amalia 

A M A L I A (intră) : A v e a ţ i n e v o i e d e m i n e ? 

A S P A S I A : N u . D a r e b i n e ca m î n c a r e a s-o 

gătească c i ne- i p l ă t i t p e n t r u as ta . . . (Către 

Anamaria.) E i , c u m e o t r a v a a i a ? 

A N A M A R I A : M i n u n a t ă ! T o c m a i c e-m i t r e ­

b u i a . . . Ş i m e r g e f o a r t e b i n e c u c o n i a c . 

D ă c u r a j ! Căc i a m m a r e n e v o i e d e c u r a j . 

A M A L I A : C u r a j ? 

A S P A S I A : N u m a i b e i n i m i c . C u r a j , p e n ­

t r u ce ? 

A N A M A R I A : P e n t r u a v ă f a ce o c o m u n i ­

c a r e . M ă r o g , se p o a t e şi p e u s c a t , v o r b a 

d u m i t a l e . 

A M A L I A : Ce c o m u n i c a r e ? 

A N A M A R I A : S c u r t ă . A r t r e b u i s-o f a c i n 

p i c i o a r e , d a r emo ţ i i l e , s înge le p i e r d u t . . . 

(Solemnă.) D r a g ă m a m ă , d r a g ă b u n i c ă , 

i u b i t u l m e u M a r c e l . . . E i , ce v ă u i t a ţ i aşa 

l a m i n e ? î n c ă n-am spus n i m i c . U r ­

mează . . . D a r , c h i a r n u v re ţ i să-mi t u r n a ţ i 

u n p ă h ă r e l ? V o i , p o a t e , be ţ i a i c i , d e 

d im i nea ţ ă . . . To t u ş i , a m a b s o l v i t o f a c u l ­

t a t e , a m l u a t u n c a r n e t d e c o n d u c e r e , a m 

s a l v a t u n o m , a m d o n a t s înge. . . D e s p r e 

m i n e , d e j a , se p o a t e f a ce u n s e r i a l d e 

t e l e v i z i u n e . . . A m şi o r i g i n e s ă n ă t o a s ă , s în t 

n e p o a t a l u i M i h u ţ , m a m a e v i cep reşed i n t ă 

a u n u i oraş , b u n i c a ac t i vează î n t o t f e l u l 

d e c o m i s i i d e î n f ă ş a t şi croşetat p r o b l e m e , 

l o g o d n i c u l m e u lucrează o frescă un i că . . . 

P a r a m - p a r a m , ţ ă r a n i i şi m u n c i t o r i i , d i n 

v i c t o r i i î n v i c t o r i i . . . P a r a m - p a r a m . . . 

M A R C E L : A r e u m o r . . . 

A M A L I A : A n a m a r i a ! 

M A R C E L : Lăsaţ i-o, v ă r o g . 

A N A M A R I A : A m t e r m i n a t . I n t r o d u c e r e a . 

Accep t ab i l ă , p e n t r u o pro fesoară d e c h i ­

m i e , n u ? Ş i p e n t r u o t î n ă r ă t i p i c ă d i n 

z i u a d e a z i , p e c a r e c a r i c a t u r i l e o a r a t ă 

n u m a i l a b a r , i a r f o t o g r a f i i l e , n u m a i l a 

r ă z b o i u l de ţesut . 

M A R C E L : A s t a ţ i ne t o t de i n t r o d u c e r e ? 

A N A M A R I A : C r e d că n u . A s t a a f o s t o p a ­

r an t e z ă . 

A S P A S I A : S p u n e oda t ă ce a i de s pu s — 

d a c ă a i — ş i , p e u r m ă . t r e c i şi t e o d i h ­

neşte . . . M a i t r e b u i e să şi î m p a c h e t ă m , să 

f a c e m c u m p ă r ă t u r i . . . I a r c h e s t i a c u p a ­

r a m - p a r a m n u m i-a p l ă c u t d e l o c . 

A N A M A R I A : D e c i , t o t n u r e n u n ţ a ţ i l a p l e ­

ca re . . . 

A S P A S I A : A m spus . P o f t i m , A n a m a r i a , şi co ­

n i a c . . . î n c e p să î n ţe leg ce v r e i să n e 

c o m u n i c i . . . B i c i c l i s t u l . . . (li toarnă.) H a i , 

s pune . . . A m u r i t , n u - i aşa ? 

A N A M A R I A : N u , d e s p r e a l t c e v a e v o r b a . . . 

T o t î n l e g ă t u r ă c u e l . A m l u a t o hotă-

r î re . S c u r t : m ă m ă r i t c u b i c i c l i s t u l . (Cei­

lalţi, între rîs, nedumerire şi indignare.) 

A ţ i a u z i t f o a r t e b i n e : m ă m ă r i t c u e l . 

D a c ă , b i ne în ţe les , v a f i d e a c o r d să m ă 

i a . 

A M A L I A : A i î n n e b u n i t ? 

A S P A S I A : A n a m a r i a d r ag ă , du- te şi t e o¬

d ihneş te . . . 

M A R C E L : V ă s p u n e a m e u că a r e u m o r . 

A N A M A R I A : B a n-am d e l o c ! M ă m ă r i t 

c u b i c i c l i s t u l . 

A S P A S I A : A n a m a r i a d r a g ă , t u a i d o n a t 

s înge s a u c r e i e r ? 

A M A L I A : C o n i a c u l i-a f ă cu t r ău . . . N u t r e ­

b u i a să-i m a i d a i . . . T u , M a r c e l e , n-o as­

c u l t a . . . 

M A R C E L : B a d a , şi c h i a r c u cea m a i m a r c 

a ten ţ ie . A n a m a r i a e p l i n ă d e p o a n t e . 

De-ab i a aştept să i-o a u d pe u l t i m a . D u p ă 

t e n s i u n e a a c c i d e n t u l u i , v r e a să n e de sc r e ­

ţească f run ţ i l e . 

A N A M A R I A : Aşteptare z a d a r n i c ă . Ce-am z i s , 

r ă m î n e c u m zic şi f ă ră . . . 

A M A L I A : Ε  d e fa ţă şi l o g o d n i c u l t ă u . 
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A N A M A R I A : F o s t u l m e u l o g o d n i c . 

A S P A S I A : I ţ i d a i s eama ce s p u i ?! T o t o r a ­

şu l aş teaptă n u n t a voas t r ă . N i c i î n g l u ­

m ă să n u . . . T u c r e z i că e u s în t c o nv i n s ă 

că M a r c e l e ce l m a i p o t r i v i t ? D a r . . . 

A N A M A R I A : E s t e u l t i m a oară c î n d v ă a¬

n u n ţ că n u g l u m e s c . Că , de a z i -noap t e , 

n u m a i g l u m e s c . 

A M A L I A : Cu l o g o d n a n i c i n u se p o a t e 

g l u m i . 

A N A M A R I A : Î n t o c m a i . Eş t i l i b e r , d r a g a 

M a r c e l . Cea c a re se v a b u c u r a v a f i b a ­

l e r i n a , A t e n a . T e i ubeş te , o şt i i . . . S u i t , 

d ac ă n u o ş t i i , ţi-o s p u n c u . 

M A R C E L (se ridică) : T o t u l a r e o l i m i t ă . 

A N A M A R I A : E x a c t . Cît d e s p r e o p i n i a p u ­

b l ică . . . R e g r e t că a r a t a t o n u n t ă - m o d c l . 

c u c a d o u r i d i n p a r t e a i n s t i t u ţ i i l o r şi a î n ­

t r e p r i n d e r i l o r , c u i n v i t a ţ i ver i f i ca ţ i , c uv î n-

tă r i şi „Pe r i n i ţ e " . M a i s în t m ă r i m i î n 

oraş , c u o d r a s l e c a r e n e p o t î n l o cu i c u 

succes l a n u n t a p ro iec ta t ă şi a p r o b a t ă , 

p e n t r u t o a m n ă . 

M A R C E L : I ţ i d a i s e ama ce s p u i ? A i c i e 

v o r b a d e d r a g o s t e . 

A N A M A R I A : E u m ă r e f e r e a m n u m a i Ia p a r ­

t ea o rgan i za to r i c ă . Ceala l tă . . . 

M A R C E L : M ă j i gneş t i ! 

A N A M A R I A : E u n u m-am s imţ i t j i g n i t ă 

n i c i o d a t ă , c î n d m i se a d u c e a u l a c u ­

no ş t i n ţ ă e scapade l e v o a s t r e . A m înţe les că 

e v o r b a de d r a g o s t e . 

M A R C E L : C a l o m n i i ! 

A N A M A R I A : Ş i c a l o m n i i . D a r „ s îmbu re l e 

r a ţ i o n a l " e x i s t a . I n ce m ă p r i veş te , n-aş 

s p u n e că m i - a i f o s t i n d i f e r e n t . D a r t o t u l 

a f o s t a t î t d e b i n e p u s l a p u n c t de b u ­

n i c a , d e C o m i t e t u l d e c u l t u r ă , d e f i l i a l a 

U n i u n i i a r t i ş t i lor p l a s t i c i şi d e r e c t o r a t u l 

Un i v e r s i t ă ţ i i , î n c î t a m a j u n s să trăiesc 

l î n g ă t i n e o şed i n ţ ă c o n t i n u ă . S i g u r că 

d a , e r a m o p e r e c h e i dea l ă născă toa re d e 

copi i-şef i , î n c ă d e l a g r ăd i n i ţ ă . . . Cu A t e n a 

v a f i a l t f e l , m a i omeneşte . . . P o a t e , ve ţ i 

f a ce ş i e l e v i co r i j en ţ i . 

A M A L I A : M a r c e l , e a d e v ă r a t c u . . . f e m e i a 

aceea ? 

A N A M A R I A : Nu-1 m a i î n t r eba , m a m ă . 

A S P A S I A : D o a m n e , ce s c a n d a l ! 

A N A M A R I A : T o c m a i s c a n d a l u l î l e v i t ă m . 

D u p ă n u n t ă , M a r c e l a r f i c o n t i n u a t să 

t ră iască c u ea. Ş i , z ă u că i-aş f i s p a r t 

c a p u l ! M i - a r f i e x p l i c a t că e l , ca a r t i s t 

d e g e n i u , a r e d r e p t u l , p e n t r u i n sp i r a ţ i e , 

aşa şi p e d i n c o l o , d a r e u t o t i-aş f i s p a r t 

c a p u l . A p r o p o d e A t e n a : aseară , d e ce 

n-aţi r ă m a s l a „ S t e j a r u l " ? Pu t e a ţ i s ta 

c h i a r l a m a s a noas t ră . . . 

M A R C E L : C r e d că p i e r d e r e a d e s înge o f a ce 

să b a t ă cîxnpi i . . . 

A N A M A R I A : N i c i o gr i j ă . . . A ţ i i n t r a t , ne-aţi 

o b s e r v a t şi a ţ i z b u g h i t - o . C u o su t ă p e 

o r ă , ca să m a i p r i nde ţ i b a r u l d e z i d i n 

c e n t r u , c a re c desch i s m a i m u l t n o a p t e a . 

D a r , î n t re t i m p , pe şosea aţ i i n t î l n i t o 

v i i t o a r e c uno ş t i n ţ ă c o m u n ă . . . 

M A R C E L : î m i s înteţ i m a r t o r e că de l i rează . 

A N A M A R I A : F i e şi-aşa. S î n t p r e a s l ăb i t ă ca 

să te m a i c o n t r a z i c . D u p ă b a r , a i dus-o 

acasă pe A t e n a şi ţi-ai g a r a t m a ş i n a . . . A¬

t u n c i , a a v u t l o c u n m i c a c c i d e n t . . . 

M A R C E L : A s t a e a dev ă r a t . 

A N A M A R I A : V e z i ? Az i -d im i nea ţ ă a i p o v e s ­

t i t , l a „ C r i n u l " , c u m ţi-ai i z b i t F i a t u l d e 

p e r e t e l e g a r a j u l u i . E r a i c a m ame ţ i t , z i ­

cea i . . . D a r , l a b a r u l d e z i c u o r a r d e 

n o a p t e n u băuseş i dec î t u n suc de roşi i . . . 

M A R G E L : N - a m f o s t I a n i c i u n b a r d e z i-

A N A M A R I A : B a d a . Ş i az i-de-d imincaţă . 

M A R C E L : A z i -d im i nea ţ ă , d a . 

A N A M A R I A : Ş i n i b ă u t t r e i r a c h i u r i m a r i . 

A z i -d im i nea ţ ă . 1 8 l e i . 

M A R C E L (rîde) : Eş t i n e m a i p o m e n i t ă . N u 

te-aş f i c r e z u t a t î t d e geloasă î nc î t să m ă 

u r m ă r e ş t i p a s c u pas . . . 

A N A M A R I A : D a r n i c i n u m-am m i ş c a i d i n 

s p i t a l . 

M A R C E L (serios) : A t u n c i ? 

A N A M A R I A : 0 c u n o ş t i n ţ ă c o m u n ă , pe c a r t ­

a i în t î ln i t-o p e şosea. 

M A R C E L : Ce cunoş t i n ţ ă c o m u n ă ? 

A N A M A R I A : U n b i c i e l i s t ! 

M A R C E L : N u c u n o s c n i c i u n b i c i c l i s t . . . 

A M A L I A (palidă) : M a r c e l , d e c i , t u . . . 

M A R C E L : Nu-nţe leg n i m i c , d o a m n ă . . . 

A M A L I A : E u înţe leg. . . 

M A R C E L : Ε  o c a l o m n i e ! T r e b u i e d o v e d i t Γ 

A N A M A R I A : N u m a i e n e v o i e . I n c i o c n i r e a 

c u b i c i c l i s t u l , ţi s-a d e s p r i n s n u m ă r u l d i n 

fa ţă . D e aceea , şefu l d e p o s t ne-a d a t 

d r u m u l a t î t d e uşor . . . N u m ă r u l n o s t r u e ra 

l a l o c u l I u i . D a r , as ta a m a f l a t-o a b i a Ia 

s p i t a l . . . 

A M A L I A (plinglnd) : A n a m a r i a , d r a g a m e a , 

d e c i , n u n o i . . . 

A S P A S I A : A ş a , d o m n u l e M a r c e l . . . V o i a i să-ţi 

b a g i l o g o d n i c a la apă ! Să-i a r u n c i f l o t i . 

c u p r a ş t i a , pes te g a r d u l puşcă r i e i . H a l a l Γ 

(Pauză.) 

M A R C E L : Ier taţ i-mă. . . D e a l t f e l , c i n u i s-ar 

f i î n t î m p l a t n i m i c . Ε  f a t a v i cepreşed in te i , 

n e p o a t a d u m n e a v o a s t r ă . 

A M A L I A : M i n c i u n ă ! I n fa ţa l e g i i , n u e f a t a 

n i m ă n u i . D e a n i d e z i l e l u p t ă m p e n t r u 

as t a . N-aş f i a d m i s n i c i o da t ă ca d r e p t a t e a 

să n u t r i u m f e . A s t a m ă r o d e a m a i m u l t 

dec î t a c c i d e n t u l î n s i ne . Că a m f o s t î n ­

c o n j u r a t e c u o tăcere c a r e să n e a pe r e . 

N-aş f i i n t e r v e n i t n i c i oda t ă . . . 

M A R C E L : Ş i t ova r ă ş a A s p a s i a ?! E a a şi 

î n c e p u t i n t e rven ţ i i l e . 

A N A M A R I A : B u n i c a ? B u n i c a , d a . D a r p e 

ea n-o i a n i m e n i î n s eamă . 

A S P A S I A : Ce s p u i ? P e m i n e ?! 

A N A M A R I A : V a i , b u n i c ă , eşti aşa de d u l ­

ce , c u ae re l e t a l e d e f e uda l ă a c l ase i 

m u n c i t o a r e ! (Soneria.) S u n ă . D e ce n u 

s t r i g i d u p ă S o l o m i a ? O r i c a r e d i n t r e n o i 

p o a t e d e s c h i d e , d a r , î n c a s t e l u l ăsta d e 

p a t r u c a m e r e , b u c ă t ă r i e , b a i e , t r e b u i e r e s ­

p e c t a t p r o t o c o l u l . . . 
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Scena 7 

Tofi, Solomia, apoi şi Lucreţia 

S O L O M I A : A s u n a t . 

A S P A S I A : N o i a m a u z i t . T u n-ai a u z i t . . . 

S O L O M I A : D e s c h i d , t ovarăşa . . . (Iese şi se 

întoarce, urmată de Lucreţia.) 

A S P A S I A : I a r , d u m n e a t a . . . 

L U C R E Ţ I A : D a , d o a m n ă . . . I - am p r o m i s t o ­

va r ăşe i v i c ep re şed i n t ă că o d e r a n j e z p e 

l a v r e m e a p r î n z u l u i . 

A M A L I A : F o a r t e b i n e . Face ţ i c u no ş t i n ţ ă . 

P i c t o r u l M a r c e l P o p , f i i c a m e a A n a m a r i a , 

soţia v e t e r i n a r u l u i P r e c u p , p a r c ă . 

A N A M A R I A : A şa m i t e i m a g i n a m . (Bucu­

roasă.) J u r ! 

L U C R E Ţ I A : l n c i n t a t ă ! 

A N A M A R I A : Ş i e u ! D o a m n e , ce b i n e că 

eşti c u m te-am v i s a t ! (Nedumerire, la 

Lucreţia.) N u t e s u p ă r a , n-o s p u n c u 

r ău ta te . . . î m i p l a c i , z ă u că da . . . 

L U C R E Ţ I A : N - a m v e n i t p e n t r u c o m p l i m e n t e . 

So ţu l m e u . . . 

A N A M A R I A : Tră ieş te . 

L U C R E Ţ I A : N u as t a a m v r u t să s p u n . 

A N A M A R I A : E r a m s igură ; d a r , a c u m , as ta 

e i m p o r t a n t . . . 

L U C R E Ţ I A : Ε  v o r b a d e o d i scu ţ i e d i n t r e 

m i n e şi t ova r ă ş a v i c e . . . 

A M A L I A : P o t să as i s te şi d u m n e a l o r . . . Ş t i u 

toţ i , c u excepţ i a f i i c e i m e l c , c a r e a sos i t 

a d i n e a o r i . . . (Anamariei.) So ţ i a a c c i d e n t a ­

t u l u i m i-a p r e t i n s c i n c i z e c i d c m i i d c l e i . . . 

L U C R E Ţ I A : D o a m n ă . . . 

A N A M A R I A : M i n u n a t ! N i c i n u se p? i l ca 

a l t f e l . . . 

A S P A S I A : A i Î n n e b u n i t ? Ce c m i n u n a i în a 

d a c i n c i z e c i d e m i i d c l e i ? 

A N A M A R I A : l n a-i c e r e , b u n i c o ! N u m a i ea 

p u t e a să-i ceară . 

L U C R E Ţ I A : M - a m b a z a t p e d iscreţ ia d u m ­

neavoas t r ă , t ova r ă ş ă v i c e . . . D a r , d a c ă a ţ a 

s t a u l u c r u r i l e , p r i n t r i b u n a l v ă v o i p r e ­

t i n d e o s u m ă m u l t m a i m a r e . . . S ă n ă t a l e a 

so ţu l u i m e u , f r a c t u r i l e . . . 

A N A M A R I A : Te-a i g î n d i t c u m să r e p a r t i z e z i 

b a n i i ăş t ia ? Cî t c r e z i că f a ce p i c i o r u l 

d r e p t ? D a r 0 coas tă , î n m u l ţ i t c u t r e i . că 

t r e i s î n t r u p t e . . . D a r u m ă r u l ? T r e b u i e să 

te f i g î n d i t . 

L U C R E Ţ I A : N u e m o m e n t u l p e n t r u g l u m e 

d e p l a s a t e ! 

A N A M A R I A : D a r s înge le p i e r d u t ? i N u , 

m a m ă , ă l a să nu-1 p l ă t e ş t i î n î n t r e g i m e . 

L U C R E Ţ I A : V ă ba te ţ i j o c d e u n o m p e 

c a r e l-aţi s c h i l o d i t ? 

A M A L I A : N o i ? V e z i , d o a m n ă , a i c i a f o s t 

e r o a r e a d u m i t a l e . . . N o i l-am s a l v a t p e 

so ţu l d u m i t a l e , n u l -am a c c i d e n t a t . O r , 

n o i , p e n t r u a s t a , n u ţ i-am p r e t i n s n i m i c . . . 

A d e v ă r a t u l v i n o v a t e d e j a c u n o s c u t . D a c ă 

a i f i t r e c u t pe l î n g ă M i l i ţ i e , l-ai f i a f l a t 

şi d u m n e a t n . . . 

L U C R E Ţ I A : Vo rb i ţ i se r i os ? 

A N A M A R I A : Cît se p o a t e d e ser ios . . . Co l o ­

n e l u l Barbu t e a ş teap t ă d e m u l t . S-a şi 

m i r a t că n u te i n t e r e s e z i . L - n m l i n i ş t i t : 

s înteţ i despă r ţ i ţ i . 

L U C R E Ţ I A : O f i c i a l , n u . . . I e r ta ţ i-mă p e n t r u 

d e r a n j . . . C u b a n i i a c e i a , v o i a m să-l a j u t 

şi p e e l şi să-mi r e f a c şi e u v i a ţ a . N u 

i-am c e r u t d i n e g o i s m . . . Ş i-apo i , e r a m 

s igură că m a ş i n a d u m n e a v o a s t r ă l-a l o v i t . . . 

A M A L I A : N u f a ce n i m i c . . . 

A N A M A R I A : B u n i c o , să n-o l ă s ă m să p l e c e 

ca d e l a o casă p u s t i e . D u m n e a t a , î n t o t ­

d e a u n a a i b a n i p u ş i d e o p a r t e . . T e r o g e u , 

dă-i c i n c i m i i de l e i , p e n t r u d i vor ţ . . . O 

să ţi-i î n a po i e z î n r a t e . . . 

A S P A S I A : E u a m m a i s pu s c-ai î n n e b u n i t . 

A N A M A R I A : N u se p o a t e să m ă r e f u z i . 

S î n t n e p o a t a p o r t r e t u l u i . H a i , t e r o g . . . 

f i x e z i d u m n e a t a m ă r i m e a r a t e l o r . . . Ş t i u 

că-i a i , p u ş i î n t r-un s c r i n . . . 

A S P A S I A : I -nm scos. . . S î n t a i c i . . . S t a i , să 

n u m ă r c i n c i m i i . . . 

L U C R E Ţ I A : N u - i p o t p r i m i . 

A N A M A R I A : B a po ţ i . A şa c u m m i te i m a ­

g i n e z , po ţ i . . . 0 să-ţi r e f a c i v i a ţ a . V e t e r i ­

n a r u l c u n t i p p l i c t i c o s , î n c u i a t , d o a r 

m e s e r i a şi-atît, m i r o a s e a g r a j d . . . 

L U C R E Ţ I A : C h i a r aşa . . . 

A N A M A R I A : Nu-ţ i s p u n e a m ? D u m n e a t a 

v r e i u n b ă r b a t d e l u m e , s p i r i t u a l , p o a t e , 

a r t i s t , i n o r i c e caz , b ănos . . . 

A S P A S I A (întinde banii, morocănoasă) : P o f ­

t i m . . . 

L U C R E Ţ I A : V ă m u l ţ u m e s c f o a r t e m u l t . N u - i 

m a i n u m ă r . . . D a r , n u mi-aţ i s pu s c i n e e 

v i n o v a t u l . . . 

A N A M A R I A : 0 să-ţi s p u n ă c e i d e l a M i l i ţ i e . 

T e c o n d u c e d o m n u l M a r c e l . D a , M a r c e l ? 

M A R C E L : Da . . . V ă m u l ţ u m e s c . . . Ş i , i e r t a ­

ţ i-mă. P e n t r u t o t . . . Po f t i ţ i , d o a m n ă . . . 

(Iese împreună cu Lucreţia.) 

Scena 8 

Aspasia, Amalia, Anamaria ; apoi, Solomia 

şi Ziarista 

' S O L O M I A : I a r a v e n i t d o m n i ş o a r a aceea . . . 

A M A L I A : I n t r a ţ i . . . T o v a r ă ş a z i a r i s t ă te c ă u ­

t a să-ţi i a u n i n t e r v i u , p e n t r u t r e a b a c u 

s îngele. . . E a e f a t a n o a s t r ă , A n a m a r i a . 

Z I A R I S T A : l n c î n t a t ă . . . 

A N A M A R I A : N u m a i o secundă . . . M a m ă , t r e ­

b u i e să-ţi s p u n c e v a f o a r t e se r i os . . . A s t ă z i 

a f o s t p r i m a z i î n c a r e n u t e-am m a i r e ­
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A M A L I A : E m o ţ i i l e , A n a m a r i a . . . 

A N A M A R I A : Toa t ă v i a ţ a t a a f o s t n u m a i 

emo ţ i i . 

A M A L I A : D a r n u de acest g e n . 

A N A M A R I A : A i , o a r e , t ă r i a să supor ţ i ce-o 

să-ţi s p u n ? S î n t s igură că o a i . 

A S P A S I A : N u c u m v a să s p u i o m ă g ă r i e . Ε 

şi f a t a as ta a i c i , c a r e n i c i m ă c a r n-a 

a u z i t d e M i h a i M i h u ţ . 

A N A M A R I A : î n g r o z i t o r ! Cu a t î t m a i m u l t 

p o t să v o r b e s c şi î n fa ţa e i . M a m ă . a i 

o b o s i t . 

A M A L I A : N u - m i s p u i o n o u t a t e . N-am î n ­

c h i s u n o c h i toa t ă n o a p t e a . 

A N A M A R I A : N u aşa. . . A l t f e l . . . N u te-ai g î n ­

d i t n i c i o d a t ă că a i p u t e a să t e p e n s i o ­

n e z i ? 

A M A L I A : N u . 

A N A M A R I A : N i c i c h i a r as tăz i ? A c u m ? 

A M A L I A : N u . 

A N A M A R I A : E u m - a m g înd i t . . . 

A S P A S I A : P o f t i m , l a ce se g îndeş te ca ! 

Aşa-i c î n d n-ai a l t e p r o b l e m e . 

A N A M A R I A : As t ă z i , a i s e m ă n a t p u ţ i n c u 
b u n i c a . 

A S P A S I A : F o a r t e b i n e ! Cu c i n e a i f i v r u t 

să s e m e n e ? 

A M A L I A : 0 să m ă g îndesc , A n a m a r i a . . . H a i , 

m a m ă , să v e d e m d e m a s ă . A m i n v i t a l - o 

şi p e t ova r ă şa M a r i a n a . . . 

A N A M A R I A : F o a r t e b i n e . P î n ă a r an j a ţ i 

m a s a , n o i m a i p ă l ă v r ă g i m . . . D e c i , t e c hea ­

m ă M a r i a n a . 

A M A L I A : F o a r t e b i n e . . . (Aspasiei.) D e c i , î m ­

bă t r ân im . . . 

A S P A S I A : D a c ă t u c r e z i ce z i ce n o u a gene ­

ra ţ ie , t r e a b a t a . . . E u n u îmbă t r ânesc decî t 

c u sarc ină . . . 

Scena 9 

Solomia, Anamaria, Ziarista 

S O L O M I A (a rămas în urmă, se întoarce) : 

D o m n i ş o a r ă A n a m a r i a , v r e a u să v ă î n t r e b 

ceva . . . C u d o m n u ' M a r c e l . . . D u p ă cî te a m 

p r i c e p u t e u , d u m n e a l u i è c e l ca re . . . 

A N A M A R I A : A i p r i c e p u t b i n e . . . 

S O L O M I A : Ş i , o să-l î n c h i d ă ? 

A N A M A R I A : N u ş t i u , p o a t e . 

S O L O M I A : V a i , s ă racu ' d o m n u ' M a r c e l . . . 

(Plînge uşor, neauzit, ca femeile de la 

ţară.) Ce o m f r u m o s a f o s t . 

A N A M A R I A : Ţi-e m i l ă d e e l , n u - i aşa ? Ş i 

m i e . A f o s t o m f r u m o s ş i , p o a t e , o să 

m a i f i e . . . Ş i m a i f r u m o s e că l-a i i u b i t . . . 

N u . nu-s s u p ă r a t ă , l-ai i u b i t f r u m o s , ca 

l a t i n e î n sa t . 

A S P A S I A : S o l o m i o ! U n d e d r a c u ' te-ai as­

c u n s ?... 

S O L O M I A : M ă str igă tovarăşa . . . (Iese in 

grabă.) 

Z I A R I S T A : S-a î n t âmp l a t c e v a ? 

A N A M A R I A : P u ţ i n ă v i a ţ ă . Cîţ i a n i a i ? 

Z I A R I S T A : 2 3 . 

A N A M A R I A : Ca şi m i n e . Eş t i l ogod i t ă ? 

Z I A R I S T A : A m f o s t . 

A N A M A R I A : Ca şi m i n e . S t u p i d o b i c e i , l o ­

g o d n a , n u - i aşa ? Ce pă rere a i ? 

Z I A R I S T A : Ca şi t i n e ! 

A N A M A R I A : A v î n d aceleaşi p ă r e r i , p u t e m 

să l u ă m m a s a î m p r e u n ă . 

Z I A R I S T A : Ş i i n t e r v i u l ? 

A N A M A R I A : Ce i n t e r v i u ? 

Z I A R I S T A : C u s înge le . 

A N A M A R I A : Ce s înge ? 

Z I A R I S T A : Cu s îngele d o n a t . 

A N A M A R I A : C i n e a d o n a t s înge ? 

Z I A R I S T A : T u , u i t u c o ! U n u i b i c i c l i s t a c c i ­

d e n t a t . 

A N A M A R I A : Cb i a r . . . (Izbucneşte în plîns.) 

D o a m n e , c î t l -am i u b i t ! D a c ă a i şt i cî t 

l-am i u b i t ! 

Z I A R I S T A (descumpănită) : Pe c i n e ? 

A N A M A R I A : N u con tează . (Plînge la pieptul 

Ziaristei.) I m p o r t a n t , M a r i a n a , e că 1-ani 

i u b i t şi a b i a a z i a m a f l a t că m-a înşe lat . . . 

S ă n u s c r i i , M a r i a n a , n i c i o d a t ă , d e s p r e 

d r a g o s t e . A u z i ? N i c i o d a t ă ! D e s p r e o r i c e , 

n u m a i d e s p r e d r a g o s t e să n u s c r i i . A z i 

m - a m r e c u n o s c u t î n b i c i c l i s t u l a ce l a s c h i ­

l o d . Ş i e l a f o s t î n şe la t . E u s în t b i c i c l i s t u l , 

M a r i a n a . (Ies.) 

Scena 10 

Aspasia şi Solomia 

A S P A S I A (intră, căutînd ceva) : S o l o m i o ! 

D o a m n e , d u p ă ce că e p roas t ă , m a i e şi 

su rdă . . . (Intră Solomia.) N u m i - a i v ă z u t 

c o s t u m u l d e b a i e ? • I e r i l -am c u m p ă r a t . . . 

S i g u r , c u m să-l v e z i t u ? 

S O L O M I A : N u l - am v ă z u t , tovarăşa . . . 

A S P A S I A : N i c i c a r t e a d e r u g ă c i u n i ? N i c i . 

s î n t s igură . . . A i c i e r a u , şi u n a şi a l t a . . . 

B i n e , du- te . . . Ş i , n u m a i p l î nge . . . P o a t e , 

scapă. . . (Solomia iese.) O f , ce v i a ţ ă , ce 

v i a ţ ă !... (Îngenunchează în faţa tabloului 

lui Mihai Mihuţ.) M i h a i , a i g r i j ă d e a m ă ­

râţii ă ia . . . D e M a r c e l şi d e b i c i c l i s t . . . C ă , 

p e b i c i c l i s t n i c i n u ş t iu c u m î l c heamă . . . 

T u t r e b u i e să şt i i . . . A i g r i j ă d e e i , î n 

m a r e a b u n ă t a t e a t a . . . 
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